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Obecné informace
Upozornění a rady
Před provedením instalace je důležité si pozorně přečíst tuto příručku. Záruka automaticky 
přestává platit při nedbalostech, nesprávném používání či manipulaci s přístrojem neoprávněnými 
osobami. 
Zařízení musí být instalován pouze v interiérech; nesmí být vystaven kapající nebo stříkající vodě; 
musí být používán pouze s digitálními dvouvodičovými systémy BTicino.

–	 IEEE 802.11 b/g/n (2,4 GHz) 13 kanálů

–	 Metoda kryptování a autentizace podporovaných:

–	 Sítě OPEN WPA-PSK

–	 Včetně TKIP WPA2-PSK

–	 Včetně AES WEP 64 bits (kódy o 5 číslech ASCII nebo 10 čísel hexadecimálních)

–	 WEP 128 bits (kódy o 13 číslech ASCII nebo 26 čísel hexadecimálních)

–	 Rychlost připojení alespoň 512 Kbps (0,51 Mbps) pro streamování hudby a dalšího obsahu 
prostřednictvím Alexy.

Pro využití služby si zákazník musí zajistit technické vybavení, které umožňuje připojení k 
internetové síti, a to za základě dohody mezi zákazníkem a ISP (Internet Service Provider), s níž 
společnost BTicino nemá nic společného. 
Pro použití některých služeb, které společnost BTicino poskytuje jako přídavné k normálním 
základním funkcím, bude zákazník muset instalovat na svůj smartphone App Home + Security. 
Služby poskytované přes tuto aplikaci předpokládají, že je možné se zařízením komunikovat 
dálkově a přes internetovou síť. 
V těchto případech může integrace a dobré fungování mezi zařízením a aplikací záležet na:

a)	 kvalitě datové sítě;

b)	 typu smlouvy o poskytování přístupu k internetové síti pro domácnost;

c)	 typu smlouvy o datové síti na smartphonu.

V případě, že jeden z těchto tří prvků neodpovídá požadovaným specifikacím pro fungování 
výrobku, společnost BTicino nebude v žádném případě odpovědná za případné závady.
Fungování App Home + Security s vypnutou obrazovkou (background) by mohlo být ohroženo 
aplikacemi instalovanými ve smartphonu, které:

Tento výrobek ve skutečnosti podporuje systém streaming VoIP, takže je třeba zkontrolovat, zda ho 
vaše smlouva o datové síti na smartphonu neblokuje. 
Sdělujeme rovněž, že služba, kterou společnost BTicino poskytuje dálkově přes App předpokládá 
použití dat. Cena za jejich spotřebu závisí na typu smlouvy, kterou má zákazník uzavřenou s ISP 
(Internet Service Provider), a uhradí ji zákazník.

–	 optimalizují použití baterie a energetickou úsporu;

–	 chrání zařízení (antivirus nebo podobné programy).

Pozn.: pro propojení zařízení a smartphonu je nutná přítomnost domácí sítě s přístupem k internetu.

Zařízení musí být připojeno k síti LAN nebo síti LAN Wi-Fi, která má následující charakteristiky:

Poznámka: toto zařízení obsahuje software Open Source. Pro získání informací o licencích a softwaru 
připojte počítač se systémem Windows/Linux k zařízení prostřednictvím mini portu-USB.
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Před použitím si přečtěte pozorně a uchovejte pro budoucí použití.

Je zakázáno se dotýkat jednotek s vlhkýma rukama.
Je zakázáno používat kapalné čisticí prostředky nebo aerosol.
Je zakázáno blokovat větrací otvory.
Je zakázáno modifikovat zařízení.
Je zakázáno odstraňovat ochranné kryty ze zařízení.
Je zakázáno vystavovat jednotku kapající nebo stříkající vodě.
Je zakázáno instalovat jednotky do blízkosti zdrojů tepla/chladu.
Je zakázáno instalovat jednotky do blízkosti škodlivých plynů a prachu.
Je zakázáno upevňovat jednotky na nevhodné povrchy.

Nebezpečí elektrického šoku.

Riziko pádu zařízení kvůli povolení povrchu, na němž jsou nainstalována, nebo kvůli 
nesprávné instalaci.
Před jakýmkoliv zásahem na zařízení odpojte napájení.
Dálkové ovládání může způsobit újmu na zdraví osob nebo poškození majetku.

Caution: Installation, configuration, starting-up and maintenance must be performed 
exclusively by qualified personnel.
Check that the wall installation has been carried out correctly according to the 
installation instructions.
Check that the unit installation complies with the standards in force.
Connect the power supply wires as indicated.
Use only the items indicated in the technical specifications for any system expansions.

Upozornění a práva spotřebitelů
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Čelní pohled
Kontrolky led a tlačítka

* dostupný pouze s akčním členem 346260
Pozn. : po přivedení napájení zařízení trvá až 2 minuty, než bude možné jej používat.

1

A1

A2

A3

A4

2

33

7

8

9

10

4

5
6

1 Displej se svislou dotykovou obrazovkou 5”.

2 Dotykové tlačítko „Oblíbené“.

3 Mikrofon.

4
Dotykové tlačítko pro odpověď: 
Zelená blikající kontrolka LED: příchozí hovor; 
Zelená nepřerušovaná kontrolka LED: probíhá komunikace.

5 Dotykové tlačítko pro aktivaci vnějšího místa/cyklování:

6

Tlačítko pro otvírání dveří: 
– Bílá nepřerušovaná kontrolka LED: probíhá komunikace; 
– Bílá blikající kontrolka LED po dobu 2 sekund: funkce „Bezpečný zámek“ aktivní, tlačítko deaktivováno; 
– Bílá kontrolka LED po dobu 2 sekund + zvukové varování: otevřené dveře; 
– Bílá blikající kontrolka LED (sekvence 2 krátkých zablikání): Dveře otevřené* nebo Profesionální studio aktivní.

7 Kontrolka LED signalizace vyloučení vyzváněcího tónu. 
Blikající červená kontrolka LED: vyzváněcí tón vyloučen.

8
Kontrolka LED signalizace oznámení:  
– Žlutá kontrolka LED: oznámení z Alexa® 
– Bílá kontrolka LED: zprávy hlasové schránky nebo aktualizace firmwaru.

9

Kontrolka LED indikace signálu Wi-Fi: 
– Červená blikající kontrolka LED: Wi-Fi aktivní, ale není připojena k žádné síti; 
– Kontrolka LED zhasnutá: Wi-Fi deaktivována nebo správně funguje; 
– Červená nepřerušovaná kontrolka LED: přesměrování hovorů, automatické zapnutí nebo probíhá 
funkce „Volat domů“ z App Home + Security.

10 Proximity senzor

Současně blikající bílé kontrolky LED po dobu několika sekund: 
– aktualizace firmwaru

Ovládací tlačítka Alexa®

Dotkněte se pro zvýšení hlasitosti.

Dotkněte se pro snížení hlasitosti.

Tlačítko aktivace Alexa® .

Tlačítko „Mute“ deaktivuje mikrofon Alexa® i zařízení.
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Zadní pohled

1

13

12

(OFF)               (ON)

BTICINO
V.le Borri, 231
21100 (VA) ITALY

Made in Italy

15MBUS-MH

2 1
LAN

BUS-AV

(OFF) MASTER (ON)

(OFF)    2-1     (ON)

(ON)               (OFF)

2
3
4

5
6
7
8

10
11

9

1.	 Zesilovač zvuku.

2.	 Svorky pro připojení k BUS MH (MyHOME) - (budoucí aplikace).

3.	 Svorky (5M – 1) pro připojení doplňkového vyzváněcího tónu. 
Připojení musí být provedeno bodově na svorkách doplňkových vyzváněcích tónů.

4.	 Svorky s 

(OFF)               (ON)

BTICINO
V.le Borri, 231
21100 (VA) ITALY

Made in Italy

15MBUS-MH

2 1
LAN

BUS-AV

(OFF) MASTER (ON)

(OFF)    2-1     (ON)

(ON)               (OFF)

 pro připojení vnějšího tlačítka volání do patra.

5.	 Mikrospínač pro aktivaci doplňkového napájení *.

6.	 Mikrospínač funkce „Bezpečný zámek” *.

7.	 Mikrospínač funkce „Master” *.

8.	 Mikrospínač pro ukončení úseku *.

9.	 Konektor LAN. Pro připojení pomocí kabelu RJ45 použijte příslušenství 344844 
(není součástí vybavení).

10.	 Svorky pro připojení k BUS AV (audio/video).

11.	 Svorky (2 - 1) pro doplňkové napájení.

12.	 Služební rozhraní USB.

13.	 Uložení konfigurátorů. 
* ON = aktivováno. 
   OFF = deaktivováno. 
Aktivujte tuto funkci se zařízením bez napájení.
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Rozměry a instalační výšky
Pozor: úkony instalace, konfigurace, zprovoznění a údržby musí provádět kvalifikovaný personál.
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Montáž

1

2

3 4
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5

6

7
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Demontáž

1

1

2
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Schéma zapojení

Pro připojení zařízení k síti se řiďte  Nastavení/Sítě.

*	 zajistěte příslušenství 344844, 
které není součástí vybavení

230 Vac 

P
= –
= –
= –
= –N

M
= –
= –

BUS-AV2 1

15MBUS-MH

B

(OFF)   2-1    (ON)
(ON)              (OFF)

(OFF) MASTER (ON)

(OFF)             (ON)

N = –
= –

T = –
S = –

P = –
–=BUS

PL S+ S-

A

( * )

• A Tlačítko lokálního otvírání zámku.

B Volání v patře.

S+ S- 18 V; 4 A impulsivní. 250 mA udržovací (30 Ω max).

( * ) Budoucí aplikace.

*



Classe 300EOS 
Návod k použití a instalaci

14

JAZYK

Vyberte jazyk

Français

Español

Deutsche

Português

Italiano

POKRAČOVAT

English

Nederlands

Čeština

První zapnutí
Po připojení zařízení (viz Schéma připojení) můžete provést následující:

–	 Konfigurace a přizpůsobení z menu.

Nebo

Počkejte, až kontrolky přestanou blikat a dotkněte se displeje, abyste ho zapnuli.

–	 Fyzická konfigurace a přizpůsobení z menu.

Konfigurace a přizpůsobení z menu

1.	 Dotkněte se pro zahájení přizpůsobení.

2.	 Zvolte jazyk rozhraní.

3.	 Dotkněte se pro pokračování.

4.	 Dotkněte se pro aktivaci automatické aktualizace hodiny a data přes server NTP.

5.	 Dotkněte se pro nastavení časového pásma Vaší zóny.

START

NASTAVENÍ PŘÍSTROJE

Vítejte v nastavení Classe 300EOS with 
Netatmo.

Před spuštěním se ujistěte, že je zařízení 
správně zapojeno.

1

Poznámka: pokud bylo zařízení předtím fyzicky nakonfigurováno, po vyjmutí konfigurátorů je třeba 
provést reset.

Časové pásmo Europe/Rome

Datum 16/06/2021

Čas 10:45:16

Nastavte datum 
a čas automaticky ze sítě
Čas bude nastaven automaticky, 
jakmile bude zařízení připojeno k internetu

POKRAČOVAT

DATUM A ČAS

5

10  :  45

Časové pásmo Rome (GMT +01)

Nastavte datum 
a čas automaticky ze sítě
Čas bude nastaven automaticky, 
jakmile bude zařízení připojeno k internetu

POKRAČOVAT

DATUM A ČAS

16 / 06 / 2021

4

2

3
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6.	 Zvolte časové pásmo své geografické oblasti.

7.	 Dotkněte se pro pokračování.

8.	 Dotkněte se v případě, že chcete deaktivovat funkce a nastavit hodinu a datum manuálně.

9.	 Zvolte údaj, který chcete změnit.

10.	 Dotkněte se pro zvýšení nebo snížení hodnoty.

ČASOVÉ PÁSMO

Zvolte časové pásmo

GMT 00 London, Lisbon, Dublin

GMT +2 Athens, Istanbul, Bucharest

GMT +3 Moscow, Mogadishu, Doha

GMT +3:30 Tehran

GMT +4 Abu Dhabi, Dubai, Port Louis

GMT +4:30 Kabul

GMT +5 Male

GMT +5:30 Colombo, New Delhi, Calcutta

GMT +1 Rome, Paris, Berlin

10  :  45

Časové pásmo Rome (GMT +01)

Nastavte datum
a čas automaticky ze sítě
Čas bude nastaven automaticky, 
jakmile bude zařízení připojeno k internetu

POKRAČOVAT

DATUM A ČAS

16 / 06 / 2021

Časové pásmo Rome (GMT +01)

Nastavte datum 
a čas automaticky ze sítě
Čas bude nastaven automaticky, 
jakmile bude zařízení připojeno k internetu

POKRAČOVAT

DATUM A ČAS

16 / 06 / 2021

10  :  45

7

6

9

9

10

10

Časové pásmo Europe/Rome

Datum 16/06/2021

Čas 10:45:16

Nastavte datum 
a čas automaticky ze sítě
Čas bude nastaven automaticky, 
jakmile bude zařízení připojeno k internetu

POKRAČOVAT

DATUM A ČAS

8
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11.	 Dotkněte se pro pokračování.

12.	 Dotkněte se pro zvolení, zda je zařízení hlavní nebo sekundární (v případě více zařízení ve 
stejném bytě). 
Hlavní zařízení je jediné, které může být přiřazeno k App.

14.	 Zvolte hodnotu konfigurátoru N.

15.	 Dotkněte se pro potvrzení.

16.	 Dotkněte se pro nastavení adresy PE, z níž chcete otvírat zámek s PI v klidu a na kterou 
adresujte samozapínání.

HLAVNÍ JEDNOTKA

Je tento přístroj hlavní jednotka?

Hlavní jednotka je ta která je spárována s 
aplikacemi. Pozor: pouze jeden přístroj 

Classe 300EOS with Netatmo může 
být jako hlavní

HLAVNÍ JEDNOTKA

VEDLEJŠÍ JEDNOTKA

12

Časové pásmo Rome (GMT +01)

Nastavte datum
a čas automaticky ze sítě
Čas bude nastaven automaticky, 
jakmile bude zařízení připojeno k internetu

POKRAČOVAT

DATUM A ČAS

16 / 06 / 2021

10  :  45

11

N

Zvolte hodnotu

00

02

01

03

04

05

06

07

08 NASTAVIT

14
15

A/V VSTUPNÍ SYSTÉM

Parametry vstupního systému

Adresa N

Adresa P

00

00

Profesionální studio

Při povolení funkce se zámek otevře sám automaticky při 
zazvonění z venkovního vstupního panelu, není nutné 
stisknout tlačítko pro otevírání na video telefonu

Interkom

Kamera 

Aktivace

Vstupní panel

Lock
POKRAČOVAT

13

Rozdíly mezi hlavním a sekundárním zařízením

FUNKCE HLAVNÍ SEKUNDÁRNÍ

Funkce domovního videotelefonu s hlasovým ovládáním 
(skill Classe300EOS) ANO NE

(*) Zámky/Osvětlení schodů domovního videotelefonu s hlasovým 
ovládáním (skill Legrand Netatmo Biticino) ANO ANO

Přiřazení k App Home + Security ANO NE

Zobrazení videokamer Netatmo ANO NE

13. Dotkněte se pro nastavení adresy zařízení.

A/V VSTUPNÍ SYSTÉM

Parametry vstupního systému

Adresa N

Adresa P

01

00

Profesionální studio

Při povolení funkce se zámek otevře sám automaticky při 
zazvonění z venkovního vstupního panelu, není nutné 
stisknout tlačítko pro otevírání na video telefonu

Interkom

Kamera 

Aktivace

Vstupní panel

Lock
POKRAČOVAT

16

(*) Pozn. : Zámky/Osvětlení schodů, aby bylo možné je ovládat hlasem, je třeba, aby byly 
nakonfigurovány na hlavním zařízení.
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17.	 Zvolte hodnotu konfigurátoru P.

18.	 Dotkněte se pro potvrzení.

19.	 Dotkněte se pro aktivaci funkce Profesionálního studia.

20.	 Dotkněte se pro vložení Intercom, videokamer a aktivací pro řízení  unkcí domovního telefonu, 
pro detaily konfigurace se řiďte odstavcem Pokročilá nastavení/Domovní videotelefon. 
Tyto konfigurace je možné provést okamžitě nebo později.

21.	 Dotkněte se pro pokračování.

22.	 Dotkněte se pro ukončení procedury přizpůsobení.

Nakonfigurováním adresy hlavního Vnějšího místa (P) se automaticky vloží tyto objekty:

–	 Vnější místo;

–	 Zámek;

–	 Osvětlení schodů.

P

Zvolte hodnotu

00

02

01

03

04

05

06

07

08 NASTAVIT

DOKONČIT

DOKONČIT

Gratulujeme!

Přístroj Classe 300EOS with Netatmo 
je nyní nakonfigurován a připraven 

k použití.

17
18

22

A/V VSTUPNÍ SYSTÉM

Parametry vstupního systému

Adresa N

Adresa P

01

01

Profesionální studio

Při povolení funkce se zámek otevře sám automaticky při 
zazvonění z venkovního vstupního panelu, není nutné 
stisknout tlačítko pro otevírání na video telefonu

Interkom

Kamera 

Aktivace

Vstupní panel

Lock
POKRAČOVAT

19

A/V VSTUPNÍ SYSTÉM

Parametry vstupního systému

Adresa N

Adresa P

01

01

Profesionální studio

Při povolení funkce se zámek otevře sám automaticky při 
zazvonění z venkovního vstupního panelu, není nutné 
stisknout tlačítko pro otevírání na video telefonu

Interkom

Kamera 

Aktivace

Vstupní panel

Lock
POKRAČOVAT

20

21
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23.	 Dotkněte se pro pozdější přiřazení.

24.	 Dotkněte se pro spuštění procedury:

 přiřazení k App Home + Security  apro používání funkcí domovního videotelefonu ze 

smartphonu 

 konfigurace Amazon Alexa®   a používání jejích funkcí hlasového ovládání.

Na konci procedury se zobrazí stránky pro přiřazení zařízení k App Home + Security a aktivaci 
hlasového ovládání Alexa®.

Pro provedení těchto dvou operací musí být zařízení připojeno k síti. 
Připojení k datové síti je automatické, pokud jsou splněny následující podmínky:

– 	 zařízení je připojeno k síti LAN pomocí kabelu RJ45 (je nutné příslušenství 344844, které není 
součástí vybavení).

– 	 je přítomen domácí router, který řídí automatické adresování DHCP.

Pokud výše uvedené podmínky nejsou splněny, řiďte se odstavcem  Nastavení/Síť .

Fyzická konfigurace a přizpůsobení z menu
Následující procedura ukáže příklad, jak fyzicky nakonfigurovat zařízení pomocí:

Tyto funkce později můžete přizpůsobit ze zařízení.

které bude aktivovat následující funkce:M=30 P=00 N=01 = 03

–	 Ovládání osvětlení schodů

–	 Intercom se stejným názvem

–	 Intercom uvnitř bytu

–	 Samozapnutí vnějšího místa

–	 Zámek

Poznámka: nevložení konfigurátoru se rovná vložení konfigurátoru 0 (nula).

Žádná nová oznámení

19:32

ZAMÍTNOUT

Přijímejte hovory, když jste pryč, 
připojte aplikaci Home + Security

ZAČÁTEK KONFIGURACE

Hlasová zpráva Vyzváněcí tón

ZAMÍTNOUT

Dokončete konfiguraci Alexa na 
Classe 300EOS with Netatmo! 
Od aktivace vás dělí pár kroků

ZAČÁTEK KONFIGURACE

Žádná nová oznámení

19:32

Hlasová zpráva Vyzváněcí tón
23

23

24
24
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Fyzická konfigurace

Chcete-li zařízení fyzicky nakonfigurovat, je třeba použít fyzické konfigurátory, jak je uvedeno níže.

M P N

MM =	 Mód fungování podle tabulek na následujících stránkách.

PP =	 Adresa PE, z níž se otvírá zámek s PI v klidu a na kterou 
adresujte samozapínání.

NN =	 Adresa zařízení.

M P N Funkce, které je možné fyzicky přiřadit tlačítku Oblíbené  (  ) 
(pomocí konfigurátoru umístěného v uložení MM-(jednotka)), jsou 
následující:

MM = 0 Ovládání osvětlení schodů

MM = 1 Přímé ovládání zámku P+1 P+1

MOD= 5
P+1 P+1

2 3

1 32

346210

1

P+2

MOD= 5
P+2 P+2

2 3

1 32

346210

1

P+3

MOD= 5
P+3 P+3

2 3

1 32

346210

1

P+4

MOD= 5
P+4 P+4

2 3

1 32

346210

1

MM = 2 Přímé ovládání zámku P+2

P+1

MOD= 5
P+1 P+1

2 3

1 32

346210

1

P+2

MOD= 5
P+2 P+2

2 3

1 32

346210

1

P+3

MOD= 5
P+3 P+3

2 3

1 32

346210

1

P+4

MOD= 5
P+4 P+4

2 3

1 32

346210

1

MM = 3 Přímé ovládání zámku P+3

P+1

MOD= 5
P+1 P+1

2 3

1 32

346210

1

P+2

MOD= 5
P+2 P+2

2 3

1 32

346210

1

P+3

MOD= 5
P+3 P+3

2 3

1 32

346210

1

P+4

MOD= 5
P+4 P+4

2 3

1 32

346210

1

MM = 4 Přímé samozapínání P+1
2 3

1 32

346210

1

P

MOD= 9
P+1

MOD= 9
P+2

MOD= 9
P+3

P +1

P +2

P +3

2 3

1 32

346210

1

2 3

1 32

346210

1

MM = 5 Přímé samozapínání P+2

2 3

1 32

346210

1

P

MOD= 9
P+1

MOD= 9
P+2

MOD= 9
P+3

P +1

P +2

P +3

2 3

1 32

346210

1

2 3

1 32

346210

1

MM = 6 Přímé samozapínání P+3

2 3

1 32

346210

1

P

MOD= 9
P+1

MOD= 9
P+2

MOD= 9
P+3

P +1

P +2

P +3

2 3

1 32

346210

1

2 3

1 32

346210

1

MM = 7 Pager

MM = 8 Intercom se stejným názvem

MM = 9 Aktivace/Deaktivace Profesionálního studia
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Fyzický konfigurátor MM – (desítky) definuje, jaké čtyři akce lze 
aktivovat z menu změny oblíbených. 
V následující tabulce jsou uvedeny možné konfigurace.

M P N

Legenda

P+1 MOD= 9
P+1

P+2 MOD= 9
P+2

P

P +1

MOD=5
P+1 P+1

2 3

1 32

346210

1

P +2

MOD= 5
P+2 P+2

2 3

1 32

346210

1

P +3

MOD= 5
P+3 P+3

2 3

1 32

346210

1

P +4

MOD= 5
P+4 P+4

2 3

1 32

346210

1

1–+ 23 4

P+3 MOD= 9
P+3

1–+ 23 4

2 3

1 32

346210

1 Aktivace PE (nakonfigurován s P+1) přímým způsobem bez volání nebo aktivace 
akčního členu 346210 (nakonfigurován s P+1 a MOD=9).

P+1

MOD= 5
P+1 P+1

2 3

1 32

346210

1

P+2

MOD= 5
P+2 P+2

2 3

1 32

346210

1

P+3

MOD= 5
P+3 P+3

2 3

1 32

346210

1

P+4

MOD= 5
P+4 P+4

2 3

1 32

346210

1

Otvírání zámku PE (nakonfigurován s P+1) přímým způsobem bez volání nebo 
aktivace akčního členu 346210 (nakonfigurován s P+1 a MOD=5) nebo aktivace 
akčního členu 346230 (nakonfigurován s P+1).

P+1

MOD= 5
P+1 P+1

2 3

1 32

346210

1

P+2

MOD= 5
P+2 P+2

2 3

1 32

346210

1

P+3

MOD= 5
P+3 P+3

2 3

1 32

346210

1

P+4

MOD= 5
P+4 P+4

2 3

1 32

346210

1

Otvírání zámku PE (nakonfigurován s P+2) přímým způsobem bez volání nebo 
aktivace akčního členu 346210 (nakonfigurován s P+2 a MOD=5) nebo aktivace 
akčního členu 346230 (nakonfigurován s P+2).

P+1

MOD= 5
P+1 P+1

2 3

1 32

346210

1

P+2

MOD= 5
P+2 P+2

2 3

1 32

346210

1

P+3

MOD= 5
P+3 P+3

2 3

1 32

346210

1

P+4

MOD= 5
P+4 P+4

2 3

1 32

346210

1

Otvírání zámku PE (nakonfigurován s P+3) přímým způsobem bez volání nebo 
aktivace akčního členu 346210 (nakonfigurován s P+3 a MOD=5) nebo aktivace 
akčního členu 346230 (nakonfigurován s P+3).

P+1

MOD= 5
P+1 P+1

2 3

1 32

346210

1

P+2

MOD= 5
P+2 P+2

2 3

1 32

346210

1

P+3

MOD= 5
P+3 P+3

2 3

1 32

346210

1

P+4

MOD= 5
P+4 P+4

2 3

1 32

346210

1

Otvírání zámku PE (nakonfigurován s P+4) přímým způsobem bez volání nebo 
aktivace akčního členu 346210 (nakonfigurován s P+1 a MOD=5) nebo aktivace 
akčního členu 346230 (nakonfigurován s P+4).

Intercom mezi byty v systémech s bytovým rozhraním 346850.

Pomoc

Intercom se stejným názvem, odesílá volání všem přístrojům je stejnou adresou.

Pager provádí všeobecnou interkomunikaci, odesílá volání všem přístrojům 
systému.
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MOD =  MM

1 2 3 4 5

N=1 N=3

N=2
N=1

N=2

N=3

N=2

N=1

N=3

N=3

N=1

N=2

2 3

1 32

346210

1

P

2 3

1 32

346210

1

2 3

1 32

346210

1

MOD= 9
P+1

MOD= 9
P+2

MOD= 9
P+3

P +1

P +2

P +3

2 3

1 32

346210

1

P

2 3

1 32

346210

1

2 3

1 32

346210

1

MOD= 9
P+1

MOD= 9
P+2

MOD= 9
P+3

P +1

P +2

P +3

N=1 N=2

N=2 N=1

N=2 N=3

N=1

P+1

MOD= 5
P+1 P+1

2 3

1 32

346210

1

P+2

MOD= 5
P+2 P+2

2 3

1 32

346210

1

P+3

MOD= 5
P+3 P+3

2 3

1 32

346210

1

P+4

MOD= 5
P+4 P+4

2 3

1 32

346210

1

P+1

MOD= 5
P+1 P+1

2 3

1 32

346210

1

P+2

MOD= 5
P+2 P+2

2 3

1 32

346210

1

P+3

MOD= 5
P+3 P+3

2 3

1 32

346210

1

P+4

MOD= 5
P+4 P+4

2 3

1 32

346210

1

2 3

1 32

346210

1

P

2 3

1 32

346210

1

2 3

1 32

346210

1

MOD= 9
P+1

MOD= 9
P+2

MOD= 9
P+3

P +1

P +2

P +3

N=3 N=2

N=1

P+1

MOD= 5
P+1 P+1

2 3

1 32

346210

1

P+2

MOD= 5
P+2 P+2

2 3

1 32

346210

1

P+3

MOD= 5
P+3 P+3

2 3

1 32

346210

1

P+4

MOD= 5
P+4 P+4

2 3

1 32

346210

1

P+1

MOD= 5
P+1 P+1

2 3

1 32

346210

1

P+2

MOD= 5
P+2 P+2

2 3

1 32

346210

1

P+3

MOD= 5
P+3 P+3

2 3

1 32

346210

1

P+4

MOD= 5
P+4 P+4

2 3

1 32

346210

1

P+1

MOD= 5
P+1 P+1

2 3

1 32

346210

1

P+2

MOD= 5
P+2 P+2

2 3

1 32

346210

1

P+3

MOD= 5
P+3 P+3

2 3

1 32

346210

1

P+4

MOD= 5
P+4 P+4

2 3

1 32

346210

1

P+1

MOD= 5
P+1 P+1

2 3

1 32

346210

1

P+2

MOD= 5
P+2 P+2

2 3

1 32

346210

1

P+3

MOD= 5
P+3 P+3

2 3

1 32

346210

1

P+4

MOD= 5
P+4 P+4

2 3

1 32

346210

1

P+1

MOD= 5
P+1 P+1

2 3

1 32

346210

1

P+2

MOD= 5
P+2 P+2

2 3

1 32

346210

1

P+3

MOD= 5
P+3 P+3

2 3

1 32

346210

1

P+4

MOD= 5
P+4 P+4

2 3

1 32

346210

1

P+1

MOD= 5
P+1 P+1

2 3

1 32

346210

1

P+2

MOD= 5
P+2 P+2

2 3

1 32

346210

1

P+3

MOD= 5
P+3 P+3

2 3

1 32

346210

1

P+4

MOD= 5
P+4 P+4

2 3

1 32

346210

1

P+1

MOD= 5
P+1 P+1

2 3

1 32

346210

1

P+2

MOD= 5
P+2 P+2

2 3

1 32

346210

1

P+3

MOD= 5
P+3 P+3

2 3

1 32

346210

1

P+4

MOD= 5
P+4 P+4

2 3

1 32

346210

1

Pozor: v případě rekonfigurace zařízení vyčkejte jednu minutu před jeho opětovným připojením k 
systému.
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MOD =  MM

6 7 8 9 

N=2 N=3N=1

N=4 N=5

N=2 N=3N=1

N=4 N=5

2 3

1 32

346210

1

P

2 3

1 32

346210

1

2 3

1 32

346210

1

MOD= 9
P+1

MOD= 9
P+2

MOD= 9
P+3

P +1

P +2

P +3

P+1

MOD= 5
P+1 P+1

2 3

1 32

346210

1

P+2

MOD= 5
P+2 P+2

2 3

1 32

346210

1

P+3

MOD= 5
P+3 P+3

2 3

1 32

346210

1

P+4

MOD= 5
P+4 P+4

2 3

1 32

346210

1

N=1 N=4N=2

N=3 N=5

N=1 N=4N=2

N=3 N=5

N=1 N=2

N=2 N=1

P+1

MOD= 5
P+1 P+1

2 3

1 32

346210

1

P+2

MOD= 5
P+2 P+2

2 3

1 32

346210

1

P+3

MOD= 5
P+3 P+3

2 3

1 32

346210

1

P+4

MOD= 5
P+4 P+4

2 3

1 32

346210

1

N=1 N=4N=3

N=2 N=5

N=1 N=4N=3

N=2 N=5 P+1

MOD= 5
P+1 P+1

2 3

1 32

346210

1

P+2

MOD= 5
P+2 P+2

2 3

1 32

346210

1

P+3

MOD= 5
P+3 P+3

2 3

1 32

346210

1

P+4

MOD= 5
P+4 P+4

2 3

1 32

346210

1

P+1

MOD= 5
P+1 P+1

2 3

1 32

346210

1

P+2

MOD= 5
P+2 P+2

2 3

1 32

346210

1

P+3

MOD= 5
P+3 P+3

2 3

1 32

346210

1

P+4

MOD= 5
P+4 P+4

2 3

1 32

346210

1
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MOD =  MM

6 7 8 9

N=1 N=3N=4

N=2 N=5

N=1 N=3N=4

N=2 N=5

P+1

MOD= 5
P+1 P+1

2 3

1 32

346210

1

P+2

MOD= 5
P+2 P+2

2 3

1 32

346210

1

P+3

MOD= 5
P+3 P+3

2 3

1 32

346210

1

P+4

MOD= 5
P+4 P+4

2 3

1 32

346210

1

P+1

MOD= 5
P+1 P+1

2 3

1 32

346210

1

P+2

MOD= 5
P+2 P+2

2 3

1 32

346210

1

P+3

MOD= 5
P+3 P+3

2 3

1 32

346210

1

P+4

MOD= 5
P+4 P+4

2 3

1 32

346210

1

N=1 N=3N=5

N=2 N=4

N=1 N=3N=5

N=2 N=4
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Přizpůsobení z menu

1.	 Dotkněte se pro zahájení přizpůsobení.

2.	 Zvolte jazyk rozhraní.

3.	 Dotkněte se pro pokračování.

4.	 Dotkněte se pro aktivaci automatické aktualizace hodiny a data přes server NTP.

5.	 Dotkněte se pro nastavení časového pásma Vaší zóny.

START

NASTAVENÍ PŘÍSTROJE

Vítejte v nastavení Classe 300EOS with 
Netatmo.

Před spuštěním se ujistěte, že je zařízení 
správně zapojeno.

JAZYK

Vyberte jazyk

Français

Español

Deutsche

Português

Italiano

English

Nederlands

Čeština

1

3

Časové pásmo Europe/Rome

Datum 16/06/2021

Čas 10:45:16

Nastavte datum
a čas automaticky ze sítě
Čas bude nastaven automaticky, 
jakmile bude zařízení připojeno k internetu

POKRAČOVAT

DATUM A ČAS

5

10  :  45

Časové pásmo Rome (GMT +01)

Nastavte datum
a čas automaticky ze sítě
Čas bude nastaven automaticky, 
jakmile bude zařízení připojeno k internetu

POKRAČOVAT

DATUM A ČAS

16 / 06 / 2021

4

2
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6.	 Zvolte časové pásmo své geografické oblasti.

7.	 Dotkněte se pro pokračování.

8.	 Dotkněte se v případě, že chcete deaktivovat funkce a nastavit hodinu a datum manuálně.

9.	 Zvolte údaj, který chcete změnit.

10.	 Dotkněte se pro zvýšení nebo snížení hodnoty.

ČASOVÉ PÁSMO

Zvolte časové pásmo

GMT 00 London, Lisbon, Dublin

GMT +2 Athens, Istanbul, Bucharest

GMT +3 Moscow, Mogadishu, Doha

GMT +3:30 Tehran

GMT +4 Abu Dhabi, Dubai, Port Louis

GMT +4:30 Kabul

GMT +5 Male

GMT +5:30 Colombo, New Delhi, Calcutta

GMT +1 Rome, Paris, Berlin

10  :  45

Časové pásmo Rome (GMT +01)

Nastavte datum
a čas automaticky ze sítě
Čas bude nastaven automaticky, 
jakmile bude zařízení připojeno k internetu

POKRAČOVAT

DATUM A ČAS

16 / 06 / 2021

Časové pásmo Rome (GMT +01)

Nastavte datum
a čas automaticky ze sítě
Čas bude nastaven automaticky, 
jakmile bude zařízení připojeno k internetu

POKRAČOVAT

DATUM A ČAS

16 / 06 / 2021

10  :  45

7

6

9

9

10

10

Časové pásmo Europe/Rome

Datum 16/06/2021

Čas 10:45:16

Nastavte datum 
a čas automaticky ze sítě
Čas bude nastaven automaticky, 
jakmile bude zařízení připojeno k internetu

POKRAČOVAT

DATUM A ČAS

8
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Časové pásmo Rome (GMT +01)

Nastavte datum
a čas automaticky ze sítě
Čas bude nastaven automaticky, 
jakmile bude zařízení připojeno k internetu

POKRAČOVAT

DATUM A ČAS

16 / 06 / 2021

10  :  45

13.	 Dotkněte se pro aktivaci funkce  Profesionálního studio.

11

HLAVNÍ JEDNOTKA

Je tento přístroj hlavní jednotka?

Hlavní jednotka je ta která je spárována s 
aplikacemi. Pozor: pouze jeden přístroj 

Classe 300EOS with Netatmo může 
být jako hlavní

HLAVNÍ JEDNOTKA

VEDLEJŠÍ JEDNOTKA

12

V VSTUPNÍ SYSTÉM

Parametry vstupního systému

Adresa N

Adresa P

01

00

Profesionální studio

Při povolení funkce se zámek otevře sám automaticky při 
zazvonění z venkovního vstupního panelu, není nutné 
stisknout tlačítko pro otevírání na video telefonu

Interkom

Interkom

Interkom

Kamera

Kamera

Externí jednotka

Aktivace

Zámek

Osvětlení schodiště

Zámek

13

POKRAČOVAT

11.	 Dotkněte se pro pokračování.

12. Dotkněte se pro zvolení, zda je zařízení hlavní nebo sekundární (v případě více zařízení ve 
stejném bytě). 
Hlavní zařízení je jediné, které může být přiřazeno k App.

(*) Pozn. : Zámky/Osvětlení schodů, aby bylo možné je ovládat hlasem, je třeba, aby byly 
nakonfigurovány na hlavním zařízení.

Rozdíly mezi hlavním a sekundárním zařízením

FUNKCE HLAVNÍ SEKUNDÁRNÍ

Funkce domovního videotelefonu s hlasovým ovládáním 
(skill Classe300EOS) ANO NE

(*) Zámky/Osvětlení schodů domovního videotelefonu s hlasovým 
ovládáním  (skill Legrand Netatmo Biticino) ANO ANO

Přiřazení k App Home + Security ANO NE

Zobrazení videokamer Netatmo ANO NE
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Objekty domovního videotelefonu byly vytvořeny fyzickou konfigurací zařízení, konfiguraci nelze 
měnit, pouze přizpůsobovat názvy.

14	 Dotkněte se pro přizpůsobení názvu objektů, pro detaily se řiďte odstavcem Pokročilá  
nastavení/Domovní videotelefon. 
Tyto změny můžete provést okamžitě nebo později.

15.	 Dotkněte se pro pokračování.

16.	 Dotkněte se pro ukončení procedury přizpůsobení.

17. 	Dotkněte se pro pozdější přiřazení.

18. Dotkněte se pro spuštění procedury:

 přiřazení k App Home + Security  pro používání funkcí domovního videotelefonu ze smartphonu.

 konfigurace Amazon Alexa®  a používání jejích funkcí hlasového ovládání.

Na konci procedury se zobrazí stránky pro přiřazení zařízení k App Home + Security a aktivaci 
hlasového ovládání Alexa®.

Pro provedení těchto dvou operací musí být zařízení připojeno k síti. 
Připojení k datové síti je automatické, pokud jsou splněny následující podmínky:

–	 zařízení je připojeno k síti LAN pomocí kabelu RJ45 (je nutné příslušenství 344844, které není 
součástí vybavení).

–	 je přítomen domácí router, který řídí automatické adresování DHCP.

Pokud výše uvedené podmínky nejsou splněny, řiďte se odstavcem  Nastavení/Síť .

DOKONČIT

DOKONČIT

Gratulujeme!

Přístroj Classe 300EOS with Netatmo 
je nyní nakonfigurován a připraven 

k použití.

16

Žádná nová oznámení

19:32

ZAMÍTNOUT

Přijímejte hovory, když jste pryč, 
připojte aplikaci Home + Security

ZAČÁTEK KONFIGURACE

Hlasová zpráva Vyzváněcí tón

ZAMÍTNOUT

Dokončete konfiguraci Alexa na 
Classe 300EOS with Netatmo! 
Od aktivace vás dělí pár kroků

ZAČÁTEK KONFIGURACE

Žádná nová oznámení

19:32

Hlasová zpráva Vyzváněcí tón

18
18

17
17

A/V VSTUPNÍ SYSTÉM

Parametry vstupního systému

Adresa N

Adresa P

01

00

Profesionální studio

Při povolení funkce se zámek otevře sám automaticky při 
zazvonění z venkovního vstupního panelu, není nutné 
stisknout tlačítko pro otevírání na video telefonu

Interkom

Kamera

Aktivace

Externí jednotka

Zámek
POKRAČOVAT

14

15
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Použití
Funkce domovního videotelefonu můžete používat různými způsoby:

-	 Používání ze zařízení;

-	 Používání z App Home + Security;

-	 Používání z Amazon Alexa®.
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19:32

Hlasová zpráva Vyzváněcí tón

1

Používání ze zařízení

Home Page
Na základě způsobu konfigurace (fyzická nebo z menu) se na této stránce může zobrazovat různý 
obsah. Dále je popsána Home Page se všemi aktivovanými funkcemi.

A	 Aktuální hodina.

B	 Oznámení: zobrazuje různé typy oznámení.

C	 Stav síťového připojení.

D	 Oblíbené: otevře sekci obsahující objekty domovního videotelefonu, které umožňují aktivovat 
příslušné funkce.

E	 Zvýrazněné oblíbené, defaultně: 
– Vyloučení Vyzváněcího tónu: ztiší vyzváněcí tón v případě volání. 
– Záznamník: zaznamená volání z Vnějšího místa v případě, že neodpovíte. 
Můžete přizpůsobit Zvýrazněné oblíbené a vložit je do oblasti Home Page do sekce  Přidat  objekt 
do oblíbených.

F	 Oblast rad: v této oblasti se zobrazují zprávy, kterými systém radí, jak zlepšit uživatelské možnosti.

G	 Nastavení: otevře menu, které umožňuje přizpůsobit funkce, a co nejlépe tak využít zařízení.

A

G

B C

D

E

ZAMÍTNOUT

Aktivujte "skill" Alexa 
a ovládejte váš 

dům hlasem

START

F
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Ikona Co to znamená

Připojení WI-FI aktivní a nepřipojeno. Připojení zařízení k síti Wi- Fi bylo 
aktivováno, ale není připojeno k síti Wi-Fi.

Intenzita signálu Wi-Fi je nízká.
Signál Wi-Fi není dostatečný pro zaručení 
správného přesměrovávání volání a 
ostatních funkcí  na smartphone.

Připojení WI-FI aktivní a nakonfigurované.
Připojení zařízení k síti Wi- Fi bylo řádně 
aktivováno a nakonfigurováno v příslušné 
sekci.

Připojení WI-FI aktivní, Internet nelze 
používat.

Připojení zařízení k síti Wi- Fi bylo řádně 
aktivováno a nakonfigurováno, ale Váš 
router nesurfuje v Internetu.

Připojení Ethernet aktivní a kabel 
připojen.

Připojení Ethernet zařízení bylo 
aktivováno a kabel LAN je připojený.

Připojení Ethernet aktivní a kabel 
odpojen.

Připojení Ethernet zařízení bylo zvoleno, 
ale kabel LAN je odpojený nebo Váš 
router nesurfuje v internetu.

Stav funkcí
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  Interkom VOLÁNÍ

OBLÍBENÉ

Domů

  Hlasová zpráva

  Vyzváněcí tón

Ostatní

  Interkom VOLÁNÍ

  Zámek OTEVŘÍT

  NASTAVIT OBLÍBENÉ

  Kamera NÁHLED

Oblíbené
Objekty domovního videotelefonu a jejich příslušné funkce mohou být používány pouze ze 
stránky Oblíbené.  Nejprve je třeba nakonfigurovat objekty v sekci Nastavení/Pokročilá nastavení/  
Domovní videotelefon a poté je vložit do stránky Oblíbené. 
Objekt po vložení do Oblíbených zůstane stále dostupný, takže bude možné aktivovat k němu 
přiřazenou funkci. 
V oblasti Oblíbených budou stále dostupné objekty Vyzváněcího tónu a Záznamníku.

A	 Zvýrazněné oblíbené.

B	 Dostupné objekty.

C	 Otevře sekci řízení Oblíbených.

A	 Typ objektu.

B	 Název objektu.

C	 Funkce aktivována.

D

C

A B C

A
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19:32

Hlasová zpráva Vyzváněcí tón

1

OBLÍBENÉ

Domů

  NASTAVIT OBLÍBENÉ

  Hlasová zpráva

  Vyzváněcí tón

NASTAVIT OBLÍBENÉ

Domů

    Hlasová zpráva

    Vyzváněcí tón

Přidat další oblíbené

DOKONČIT

  Interkom

  Zámek

  Kamera

NASTAVIT OBLÍBENÉ

Domů

    Hlasová zpráva

    Vyzváněcí tón

Ostatní

    Interkom

DOKONČIT

Přidat další oblíbené

  Zámek

  Kamera

NASTAVIT OBLÍBENÉ

Domů

    Hlasová zpráva

    Vyzváněcí tón

Ostatní

    Interkom

DOKONČIT

Přidat další oblíbené

  Zámek

    Kamera

OBLÍBENÉ

Domů

  Hlasová zpráva

  Vyzváněcí tón

Ostatní

  Interkom VOLÁNÍ

  NASTAVIT OBLÍBENÉ

  Kamera NÁHLED

Přidejte objekt do Oblíbených

1.	 Posunutím nahoru otevřete stránku Oblíbené.

2.	 Dotkněte se pro otevření stránky řízení.

A	 Přejmenování objektu.  

B	 Přesunutí objektu.

C	 Přidání objektu.  

D	 Dostupné objekty.

3.	 Dotkněte se pro přidání objektu. 
Dostupné objekty jsou ty, které byly předtím vloženy do sekce  Nastavení / Pokročilá nastavení 
/ Domovní videotelefon.

4.	 Dotkněte se pro přidání dalšího objektu.

5.	 Dotkněte se pro potvrzení.

6.	 Nyní jsou objekty dostupné na stránce Oblíbené, dotkněte se pro aktivaci funkce.

1

2

D

B
A

C

3

4

6

5

Poznámka: pokud je zařízení nakonfigurováno fyzicky, objekty není možné odstraňovat nebo měnit, 
ale pouze přizpůsobovat název.
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OBLÍBENÉ

Domů

  Hlasová zpráva

  Vyzváněcí tón

Ostatní

  Interkom VOLÁNÍ

  NASTAVIT OBLÍBENÉ

  Kamera NÁHLED

NASTAVIT OBLÍBENÉ

Domů

    Hlasová zpráva

    Vyzváněcí tón

Ostatní

    Interkom

DOKONČIT

Přidat další oblíbené

  Zámek

    Kamera

NASTAVIT OBLÍBENÉ

Domů

    Hlasová zpráva

    Vyzváněcí tón

Ostatní

    Interkom

DOKONČIT

Přidat další oblíbené

  Zámek

    Kamera

Upravit jméno

Zadejte název

Kamera 01

NASTAVIT

Změna objektu

1.	 Dotkněte se pro otevření stránky řízení.

2.	 Dotkněte se a podržte symbol přesunu (A) a přetáhněte objekt na nové místo.  Pokud objekt 
přesunete do oblasti Home Page, zobrazí se na Home Page jako zvýrazněný Oblíbený.

4.	 Dotkněte se pro změnu názvu objektu.

5.	 Napište nový název.

6.	 Dotkněte se pro potvrzení.

U každého objektu můžete změnit jeho popis, přesunout jej nebo odstranit.

1

2

3

4

5

6

A
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NASTAVIT OBLÍBENÉ

Domů

    Hlasová zpráva

    Vyzváněcí tón

Ostatní

    Interkom

DOKONČIT

Přidat další oblíbené

  Zámek

    Kamera 01

NASTAVIT OBLÍBENÉ

Domů

    Hlasová zpráva

    Vyzváněcí tón

Ostatní

DOKONČIT

Přidat další oblíbené

  Zámek

  Interkom

  Kamera 01

OBLÍBENÉ

Domů

  Hlasová zpráva

  Vyzváněcí tón

Ostatní

  Zámek NÁHLED

  NASTAVIT OBLÍBENÉ

7.	 Dotkněte se pro odstranění objektu.

8.	 Dotkněte se pro uložení změn.

Pozor: objekt bude okamžitě odstraněn.

7

8
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19:32

Hlasová zpráva Vyzváněcí tón

4 1

UPOZORNĚNÍ

Zmeškané video hovory

Dnes

Včera

15:27

Je dostupná aktualizace

Nová verze je připravena k 
instalaci

15:27

INSTALOVAT NYNÍ

Oznámení

Na této stránce můžete zobrazovat zprávy záznamníku domovního videotelefonu a zobrazovat 
systémové zprávy. 
V případě, že se budou v záznamníku vyskytovat nové nahrané zprávy nebo systémová zpráva 
(např. že je k dispozici aktualizace softwaru), na liště oznámení se objeví vizuální indikace  (A).

1.	 Posunutím dolů otevřete stránku Oznámení.

A	 Zpráva v záznamníku (viz Odstavec Konzultujte záznamník domovního videotelefonu).

B	 Systémové zprávy.

1

A

A

B

 Zpráva v záznamníku. 

 Systémové zprávy.
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Aktualizace firmwaru

1.	 Dotkněte se pro aktualizaci firmwaru

2.	 Dotkněte se pro odmítnutí přizvání. 
Oznámení o aktualizaci  (A) zůstane viditelné na stránce Oznámení, dokud neprovedete 
operaci. 
Zvolte, zda provést aktualizaci: 
– okamžitě (B) 
– dnes v 10:00 nebo ve 14:00  (C) 
– dnes v hodinu, kterou chcete  (D)

3. 	 Dotkněte se pro zvolení času aktualizace.

4. 	 Zvolte čas.

5. 	 Dotkněte se pro potvrzení.

nebo

19:32

ZAMÍTNOUT

4 1

K dispozici je aktualizace pro toto 
zařízení. Chcete ji nainstalovat?

AKTUALIZACE

Hlasová zpráva Vyzváněcí tón

A

1
2

AKTUALIZACE

POKRAČOVAT

Dnes - 10:00

Dnes - 14:00

Vlastní

Instalovat nyní

K dispozici je aktualizace pro toto zařízení. 
Kdy ji chcete nainstalovat? 

(Pokud nevyberete žádnou možnost tak 
aktualizace proběhne automaticky 

v následujících hodinách)

C

B

D

3

AKTUALIZACE

Vyberta čas aktualizace

14:00

10:00

18:00

22:00

02:00

06:00

Instalovat nyní

4

5

Když je k dispozici nová aktualizace firmwaru, systém ji automaticky stáhne a odešle vám 
upozorňovací zprávu. Nový firmware můžete nainstalovat okamžitě nebo jej naplánovat na jinou 
denní dobu.

Poznámka: velikost aktualizačního souboru může být až 500Mb.
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AKTUALIZACE

POKRAČOVAT

Dnes - 10:00

Dnes - 14:00

Vlastní

Instalovat nyní

K dispozici je aktualizace pro toto zařízení. 
Kdy ji chcete nainstalovat?

UPOZORNĚNÍ

Firmware nainstalován

Verze 0.16.2 byla úspěšně 
nainstalována

Dnes

15:27

Aktualizace se instaluje. 
Může to nějakou cvhíli trvat

6.	 Dotkněte se pro spuštění procedury.

7.	 Na konci se objeví potvrzovací zpráva a kontrolky led   budou současně blikat 
několik minut.

6

7
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Funkce

Odpovězte na volání

Po volání z Vnějšího místa bude tlačítko komunikace blikat a rozsvítí se tlačítko zámku. 
Po několika sekundách se na displeji zobrazí snímek pořízený z Vnějšího místa. 
V defaultním nastavení systém posunuje záběr tak, aby se obraz soustředil na obličej volajícího 
(detekce obličeje).

1.	 V případě potřeby dvojklikněte na obraz, aby se zobrazil celý záběr videokamery.

•	 Odpovězte na volání

•	 Zavolejte jinou místnost nebo byt (Intercom)

•	 Přímé samozapnutí hlavního Vnějšího místa nebo videokamer

•	 Otevřete zámek Vnějšího místa a/nebo proveďte aktivaci

•	 Konzultujte záznamník domovního videotelefonu

•	 Pager

•	 Stav dveří

•	 Profesionální studio

•	 Bezpečný zámek

•	 Teleloop (pouze výrobek 344845)

Pro nastavení přetáhněte dolů

1
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2.	 Dvojklikem se vraťte do módu detekce obličeje.

3.	 Se dotkněte, abyste odpověděli na volání, kontrolka led bude svítit nepřerušovaně. 
Pro ukončení volání se znovu dotkněte tlačítka připojení.

A	 Deaktivace zvuku.

B	 Deaktivace mikrofonu.

4.	 Pokud bude třeba, během volání se posuňte dolů, aby se zobrazil panel regulace zvuku/videa.

Nebo

A	 Regulujte jas obrazu.

B	 Regulujte kontrast obrazu.

C	 Regulujte barevnost obrazu.

D	 Regulujte hlasitost.

5.	 Posouvejte se pro regulaci parametrů.

6.	 Stiskněte pro otevření zámku Vnějšího místa, tlačítko zámku se krátce rozsvítí, což označuje, že 
zámek byl otevřen.

Pro nastavení přetáhněte dolů

Jas

Kontrast

Barva

Hlasitost reproduktoru

Pro nastavení přetáhněte dolů

Pro nastavení přetáhněte dolů

4

A B

5

A
B
C

D

6

3

2
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Zavolejte jinou místnost nebo byt (Intercom) 

Můžete komunikovat s jiným zařízením nainstalovaným v jiné místnosti Vašeho bytu nebo se 
zařízením v jiném bytě. 
Chcete-li spustit Intercom, je třeba nejprve konfigurovat příslušný objekt v sekci  Nastavení /
Pokročilá nastavení / Domovní videotelefon  a poté jej vložit na stránku  Oblíbené.

1.	 Posunutím nahoru otevřete stránku Oblíbené.

2.	 Dotkněte se pro aktivaci vzájemné komunikace s požadovaným Vnitřním místem. 
Kontrolka led komunikace bliká, což označuje, že probíhá volání.

19:32

Hlasová zpráva Vyzváněcí tón

1

OBLÍBENÉ

Domů

  Hlasová zpráva

  Vyzváněcí tón

Ostatní

  Interkom

  Zámek

VOLÁNÍ

OPEN

  NASTAVIT OBLÍBENÉ

  Kamera NÁHLED

Interkomové volání
Interkom

1

2
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Když Vnitřní místo odpoví, kontrolka led se rozsvítí a objeví se tlačítka pro deaktivaci zvuku a 
mikrofonu.

3.	 Posunutím dolů je možné regulovat parametry zvuku.

4.	 Posouvejte se pro regulaci hlasitosti.

5.	 Stiskněte pro ukončení komunikace.

Poznámka: pokud během intercomového hovoru přijde volání z Vnějšího místa, hovor se přeruší, 
abyste mohli přijmout toto volání.

Hovor
Interkom

Pro nastavení přetáhněte dolů

Hovor
Interkom

Hlasitost reproduktoru

3

5

4
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Přímé samozapnutí hlavního Vnějšího místa nebo videokamer

Pomocí tlačítka samozapnutí můžete zobrazit videokameru hlavního Vnějšího místa a postupně 
zobrazit ostatní videokamery/Vnější místa, pokud jsou v systému přítomny. 
Rovněž je možné, pomocí objektu videokamery (příslušně nakonfigurovaného v sekci  Nastavení/
Pokročilá nastavení/Domovní videotelefon  a poté vloženého do stránky  Oblíbené , zobrazit 
přímo určitou videokameru nebo Vnější místo.

Po několika sekundách se na displeji zobrazí snímek pořízený z Vnějšího místa.

I v tomto případě je aktivní funkce Detekce obličeje (viz  Odpovězte na volání pro detaily).

1.	 Dotkněte se pro zobrazení Vnějších míst nebo videokamer Vašeho systému.

2.	 Kontrolka led komunikace bliká, dotkněte se tlačítka komunikace pro aktivaci zvukové 
komunikace.

2

1

Pro nastavení přetáhněte dolů
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A	 Během hovoru můžete měnit parametry zvuku/videa nebo ztišovat mikrofon (viz Odpovězte na 
volání  pro detaily).

3.	 Dotkněte se pro přechod na zobrazení dalšího Vnějšího místa nebo videokamery (pomocí 
cyklování, pokud jej Váš instalační technik nastavil ve fázi konfigurace), tlačítko komunikace se 
rozsvítí během přechodu z jedné videokamery na druhou. 
Pro ukončení zobrazování videokamery vyčkejte po dobu vypínání nebo stiskněte stejné tlačítko.

Pozn. : můžete přecházet z jedné videokamery na druhou i bez aktivace zvuku.

Pro nastavení přetáhněte dolů

A

A

3
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1.	 Posunutím nahoru otevřete stránku Oblíbené.

2.	 Dotkněte se pro aktivaci Vnějšího místa nebo požadované videokamery.

Pozor: pro použití této funkce je třeba, aby příslušné objekty byly nakonfigurovány v sekci Nastavení/
Pokročilá nastavení / Domovní videotelefon  a poté vloženy do stránky Oblíbené.

Je možné zobrazit přímo specifické Vnější místo nebo videokameru pomocí příslušných objektů 
na stránce Oblíbené.

19:32

Hlasová zpráva Vyzváněcí tón

1

OBLÍBENÉ

Domů

  Hlasová zpráva

  Vyzváněcí tón

Ostatní

  Interkom

  Zámek

VOLÁNÍ

OTEVŘÍT

  NASTAVIT OBLÍBENÉ

  Kamera NÁHLED

1

2
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Otevřete zámek Vnějšího místa a/nebo proveďte aktivaci
Pomocí tlačítka zámku je možné otevřít zámek hlavního Vnějšího místa. 
Rovněž je možné, pomocí  objektu Aktivace  příslušně nakonfigurovaného v sekci  Nastavení/
Pokročilá nastavení / Domovní videotelefon  a poté vloženého do stránky Oblíbené aktivovat 
různé akční členy (např: vstupní brána, osvětlení zahrady atd.) ve Vašem systému.

Pro provedení jiné aktivace z hlavního Vnějšího místa je třeba provést úkon na příslušném objektu 
na stránce Oblíbené:

1.	 Stiskněte pro otevření zámku z hlavního Vnějšího místa. 
Tlačítko zámku se krátce rozsvítí, což označuje, že zámek byl otevřen.

2.	 Posunutím nahoru otevřete stránku Oblíbené.

1

19:32

Hlasová zpráva Vyzváněcí tón

1

2
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3.	 Dotkněte se požadované aktivace.

Konzultujte záznamník domovního videotelefonu
Pokud je v záznamníku přítomna jedna nebo více nepřečtených zpráv, rozsvítí se příslušná 
kontrolka led.

1.	 Dotkněte se obrazovky.

A	 Na Home Page se zobrazí ikona a číselné označení nepřečtených zpráv.

2.	 Posunutím dolů otevřete stránku Oznámení.

1

OBLÍBENÉ

Domů

  Hlasová zpráva

  Vyzváněcí tón

Ostatní

  Interkom

  Zámek

VOLÁNÍ

OTEVŘÍT

  NASTAVIT OBLÍBENÉ

  Aktivace OTEVŘÍT

19:32

Hlasová zpráva Vyzváněcí tón

1

3

2

A
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B	 Datum a hodina, kdy byla nahrána zpráva.

3.	 Dotkněte se náhledu pro zobrazení zprávy.

4.	 Dotkněte se pro přerušení nebo pokračování přehrávání.

5.	 Posunutím dolů je možné otevřít panel regulace hlasitosti.

6.	 Dotkněte se pro zobrazení dalších nebo předchozích zpráv.

7.	 Dotkněte se pro zavření zprávy.

Pozor: po vyčerpání paměti zpráv jsou zprávy postupně mazány počínaje nejstaršími. 
Maximální interní paměť poskytuje: 
- ve vysokém rozlišení 25 videozpráv o délce 15 sekund; 
- v nízkém rozlišení 50 videozpráv o délce 15 sekund;

UPOZORNĚNÍ

Zmeškané video hovory

Dnes

15:27

Zprávu 1/1
July 13, 15:30

ZMEŠKANÉ HOVORY

Pro nastavení přetáhněte dolů

3

B

4

7

6 6

5
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Pager
Tato funkce umožňuje vysílat hlasovou zprávu do kompatibilních zařízení pomocí příslušného 
objektu na stránce Oblíbené.

Pozor: pro použití této funkce je třeba, aby příslušný objekt byl nakonfigurován v sekci  Nastavení/
Pokročilá nastavení / Domovní videotelefon  a poté vložen do stránky Oblíbené.

1.	 Posunutím nahoru otevřete stránku Oblíbené.

2.	 Dotkněte se pro odeslání příkazu, tlačítko komunikace se rozsvítí, což označuje, že probíhá 
volání.

3.	 Rozšiřte zprávu.

4.	 Dotkněte se pro ukončení volání.

4

3

19:32

Hlasová zpráva Vyzváněcí tón

1

OBLÍBENÉ

Domů

  Hlasová zpráva

  Vyzváněcí tón

Ostatní

  NASTAVIT OBLÍBENÉ

  Pager VOLÁNÍ

Interkomové volání
Interkom

1
2
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Stav dveří
Tato funkce signalizuje, zda jsou vstupní dveře otevřené nebo zavřené, prostřednictvím kontrolky 
LED zámku. 
Aby bylo možné tuto funkci použít, musí být v systému přítomen akční člen zámku 346260 a 
příslušný magnetický kontakt.

A	 Pokud kontrolka LED bliká, vstupní dveře jsou otevřené.

B	 Pokud je kontrolka LED zhasnutá, vstupní dveře jsou zavřené.

Poznámka: tuto funkci nelze aktivovat současně s funkcí Profesionální studio.
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Profesionální studio
Tato funkce automaticky při příchozím volání z Vnějšího místa otevře přiřazený zámek, aniž by bylo 
nutné stisknout tlačítko zámku. 
Tuto funkci je možné aktivovat v sekci  Nastavení/Pokročilá nastavení/Domovní videotelefon.

Po zavolání z Vnějšího místa se zobrazí snímek pořízený z Vnějšího místa a automaticky se otevře 
zámek.

A	 Když je služba aktivní, kontrolka led Zámku bliká

1

Pro nastavení přetáhněte dolů
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Bezpečný zámek
Když je tato funkce aktivní, zabraňuje otevření zámku Vnějšího místa, pokud s ním jednotka 
nekomunikuje. 
Zámek lze tedy otevřít pouze tehdy, když Vnější místo a Vnitřní místo zvukově komunikují. 
Aktivaci této služby je třeba definovat ve fázi konfigurace (viz Zadní pohled).

1.	 Když je služba aktivní, při stisknutí tlačítka zámku kontrolka led bliká, ale dveře zůstanou 
zavřené. 
Tato funkce je aktivní také v případě, když je příkaz odeslán z tlačítka Oblíbené, z objektů 
zámku a App.

Poznámka: tuto funkci nelze aktivovat současně s funkcí Profesionální studio.

1
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Teleloop (pouze výrobek 344845)
Služba TELELOOP umožňuje používat zařízení osobám se sluchadly vybavenými přepínačem (T). 
Přepněte sluchadlo do polohy T a pro zajištění správného magnetického spojení mezi 
videotelefonem a sluchadlem se doporučuje stát čelně před zařízením ve vzdálenosti 25-35 cm.

Poznámka: přítomnost kovu a šumu na pozadí vytvářeného elektrickými/elektronickými přístroji (např. 
počítač) by mohla ovlivnit kvalitu a výkonnost spojovacího zařízení.

25 – 35 cm

40 cm
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Poznámka: pokud je v domě/bytě potřeba více zařízení, mělo by být jedno nastaveno jako hlavní a 
ostatní jako sekundární. 
Přiřazení k App lze provést pouze s hlavním zařízením.

Se svým zařízením můžete komunikovat pomocí bezplatné aplikace App Home + Security. 
Po zaregistrování se a provedení autentizace je třeba provést přiřazení k zařízení; poté můžete:

– 	 odpovídat na volání z domovního videotelefonu z Vnějších míst;

– 	 CALL HOME (provádět volání do svého zařízení)

– 	 zobrazovat obrázky pocházející z Vnějších míst a z videokamer;

– 	 otvírat zámek Vnějších míst;

– 	 aktivovat obecné kabelové akční členy v systému;

– 	 aktivovat funkci záznamníku a zobrazovat zvukové/video zprávy nahrané z Vnějšího místa;

– 	 záznam událostí (timeline) pro zobrazení uplynulých událostí.

Používání z App Home + Security

Úvod

Stažení App Home + Security

1.	 Na svém Smartphonu spusťte App pro načítání kódů QR a poté zaměřte kód QR nebo 
vyhledejte App Home + Security ve store.

Chcete-li dálkově ovládat Vaše zařízení, je třeba nejprve stáhnout App Home + Security ze Store 
(pro zařízení iOS® z App Store, pro zařízení Android® z Play Store).

1

Minimální požadované operační systémy: 
– Android: from 5.0; 
– IOS: from 12.0. 
Zařízení Smartphone a Tablet
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Registrace účtu
Abyste mohli používat App Home + Security a využít pokročilé funkce Vašeho zařízení, je třeba se 
nejprve zaregistrovat. 
Po otevření App postupujte podle instrukcí pro provedení registrace:

1.	 Dotkněte se pro zaregistrování a vytvoření účtu nebo použijte své přihlašovací údaje, pokud 
jste již zaregistrováni.

2.	 Zadejte e-mailovou adresu, s níž se chcete zaregistrovat.

3.	 Dotkněte se pro pokračování.

4.	 Zadejte heslo, které musí splňovat následující požadavky: 
- alespoň 8 znaků; 
- alespoň jedno malé písmeno (např. a); 
- alespoň jedno velké písmeno (např. A); 
- alespoň jedno číslo (např. 1); 
- alespoň jeden speciální znak (např. $);

5.	 Dotkněte se pro pokračování.

2 4

5

3

1
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6.	 Zvolte zemi.

A 	 Dotkněte se přijetí podmínek použití uvedených v připojeném textu (povinné).

B 	 Dotkněte se pro přijímání zpráv a reklam značek skupiny Legrand.

C 	 Dotkněte se pro pomoc skupině Legrand při zlepšování výrobků.

7.	 Dotkněte se pro vytvoření účtu.

A

B

C

6

7
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A	 Dotkněte se, pokud  jste byli přizváni k řízení domu/bytu nějakým uživatelem.

1.	 Dotkněte se pro zvolení zařízení.

2.	 Zkontrolujte, zda je Vaše zařízení připojeno k datové síti s připojením k internetu a dotkněte se 
pro pokračování.

Poznámka: před zahájením přiřazování zkontrolujte, zda je zařízení připojeno k internetu.

Nyní systém zobrazí tutoriál, jak provést přiřazení Vašeho zařízení.

Přiřazení Vašeho Classe 300EOS s Netatmo

2

1

A
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3.	 Dotkněte se pro aktivaci videokamery smartphonu potřebnou ke skenování kódu QR.

4.	 Dotkněte se pro pokračování.

5.	 Dotkněte se pro zahájení přiřazování.

6.	 Dotkněte se pro pokračování.

Poznámka: pokud jste tuto operaci dříve odložili, spusťte proceduru v sekci Nastavení/Moje aplikace ve 
Vašem zařízení.

Žádná nová oznámení

19:32

ZAMÍTNOUT

Přijímejte hovory, když jste pryč, 
připojte aplikaci Home + Security

ZAČÁTEK KONFIGURACE

Hlasová zpráva Vyzváněcí tón

NASTAVENÍ

POKRAČOVAT

Go to the store and download the 
Home + Security app

Home + Security

6

5

3

4
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9.	 Dotkněte se pro pokračování.

10.	 Zaměřte kód QR Smartphonem.

7.	 Dotkněte se pro zobrazení kódu QR.

8.	 Na zařízení se zobrazí kód QR.

NASTAVENÍ

SHOW SETUP QR CODE

On Home + Security app select Classe 
300EOS with Netatmo in the device list 

and follow instructions

When asked for Setup QR code tap 
the button below and continue to 

next page

NASTAVENÍ

Pro pokračování naskenujte kód pro 
nastavení z aplikace Home + Security

NASTAVENÍ

Pro pokračování naskenujte kód pro 
nastavení z aplikace Home + Security

SETUP

Pro pokračování naskenujte kód pro 
nastavení z aplikace Home + Security

10

7

8

9
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11.	 Zařízení je připojeno k App, dotkněte se pro ukončení.

12.	 Dotkněte se pro vytvoření nového domu/bytu Home + Security nebo zvolte již existující.

DOKONČIT

DOKONČIT

Gratulujeme!

Váš Classe 300EOS with Netatmo 
je nyní připojen k aplikaci

11

12
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13.	 Vložte název pro dům/byt.

14.	 Dotkněte se pro vytvoření nového domu/bytu Home + Security.

15.	 Dotkněte se pro ukončení. 
Zařízení je správně přiřazeno k App Home + Security.

13

14

15
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–	 Stáhněte App ze Store.

–	 Zaregistrujte se a vytvořte účet.

–	 Přijměte pozvání, které Vám zaslal e-mailem Váš instalační technik nebo Váš rodinný příslušník.

–	 Vstupte do App pomocí právě vytvořených přihlašovacích údajů.

–	 Ovládejte Váš Classe 300EOS s Netatmo pomocí App.

1.	 Dotkněte se odkazu v e-mailu, který Vám zaslal systém po pozvání.

2.	 Dotkněte se pro vstup s přihlašovacími údaji.

3.	 Zadejte přihlašovací údaje, s nimiž jste se zaregistrovali.

4.	 Dotkněte se pro vstup.

Vstupte do domu/bytu, který vytvořil Váš instalační technik nebo Váš rodinný příslušník, podle 
následujícího postupu.

Vstup do Vašeho domu/bytu pomocí pozvání

Pozn. : všichni uživatelé mají stejná oprávnění k příkazům, pozvání a modifikacím.

Zpráva a e-mail Vám potvrdí, že pozvání bylo přijato, otevřete App a zadejte autentizační údaje.

4

3

2

1
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Zapomenuté heslo

Po potvrzení Vám systém zašle odkaz pro modifikaci hesla na e-mailovou adresu, kterou jste uvedli.

5.	 Dotkněte se pro modifikaci hesla.

6.	 Zadejte nové heslo, které musí splňovat následující požadavky: 
- alespoň 8 znaků; 
- alespoň jedno malé písmeno (např. a); 
- alespoň jedno velké písmeno (např. A); 
- alespoň jedno číslo (např. 1); 
- alespoň jeden speciální znak (např. $);

7.	 Dotkněte se pro potvrzení.

V případě, že jste zapomněli heslo:

2

1.	 Dotkněte se pro otevření stránky login.

2.	 Dotkněte se pro aktivaci procedury obnovení hesla.

3.	 Zadejte e-mailovou adresu, na kterou Vám systém zašle odkaz pro modifikaci hesla.

4.	 Dotkněte se pro zaslání odkazu.

4

3

1

6

7

5
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A	 Vytvoření nového účtu.

B	 Obnova hesla.

1.	 Dotkněte se pro otevření stránky login.

2.	 Zadejte e-mail a heslo.

3.	 Dotkněte se pro vstup.

Autentizace
Po zaregistrování do portálu můžete provést autentizaci zadáním e-mailu a hesla.

Zpráva Vám potvrdí, že heslo bylo modifikováno správně, otevřete App a zadejte autentizační 
údaje.

B

2

A

B

1 3
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Po provedení autentizace je možné z této stránky komunikovat s Vaším zařízením a se systémem 
domovního videotelefonu. 
Můžete rovněž vstupovat k různým nastavením pomocí vysouvacího menu.

Home Page

Spravovat mé domácnosti
V této sekci můžete modifikovat některá nastavení 
jednotlivých místností a zařízení. 
Můžete rovněž nastavovat různé parametry zařízení.

Nastavení upozornĕí a 
záznamu V této sekci můžete stanovovat pravidla nahrávání.

Cloudové úložiště
V této sekci můžete volit a ukládat filmy do Dropboxu nebo na 
server FTP (funkce není k dispozici pro Classe 300EOS 
s Netatmo).

Spravovat mé hosty
V této sekci můžete zobrazovat uživatele, kteří mohou 
komunikovat s Vaším zařízením, zvát nové uživatele nebo je 
případně odstraňovat.

Instalovat nová zařízení V této sekci můžete přidávat zařízení připojená k Vašemu 
systému.

Můj účet V této sekci můžete zobrazovat svůj účet a měnit heslo.

Téma V této sekci můžete volit téma aplikace.

I

H

A

C

D

B

E

F

G

A	 Název domu/bytu/zobrazení domů/bytů.

B	 Zobrazuje a aktivuje funkci Osvětlení schodů.

C	 Otevře zámky, které jste přidali na stránku Oblíbené  zařízení.

D	 Otevře zámek hlavního vnějšího místa.

E	 Otevře sekci Záznam událostí.

F	 Přejde na zobrazení na celou obrazovku.

G	 Procházejte dostupné funkce.

H	 Aktivuje funkci (např. Volání do svého zařízení nebo zobrazení videokamery).

I	 Vysouvací menu Nastavení.
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Centrum podpory V této sekci můžete zobrazovat a vyhledávat odpovědi na 
nejčastější otázky (FAQ) o používání App Home + Security.

Obchod V této sekci můžete zobrazovat a nakupovat z obchodu 
výrobky Netatmo.

Ohodnotte nás! V této sekci můžete vyjadřovat svá hodnocení App Home + 
Security.

Oznámení (pouze Android)
V této sekci můžete aktivovat příjem oznámení a zvolit, 
která oznámení se mají zobrazovat na Home Page Vašeho 
smartphonu.

Nastavení aplikace V této sekci je možné zobrazovat různé rady k používání a 
funkcím App Home + Security.

Odhlásit se Provádí logout z App Home + Security.
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Přijímání volání z domovního videotelefonu
Pomocí této funkce přijímáte volání pocházející z Vnějšího místa. 
Se Smartphonem ve stand-by po volání z Vnějšího místa vyskočí na Vašem Smartphonu oznámení 
(pokud je to aktivováno v sekci Oznámení ). 
Nyní můžete:
–	 odmítnout volání
–	 zobrazit náhled
V náhledu se zobrazí pořízený snímek a ikony pro řízení volání.

1.	 Dotkněte se pro zobrazení náhledu volání.

A 	 Otevře zámek Vnějšího místa, z něhož pochází volání.

B 	 Ukončí volání.

C 	 Zobrazuje obraz videokamery přiřazené k Vnějšímu místu, z něhož pochází volání.

2.	 Dotkněte se pro odpověď na volání.

1

B A

2

C

Poznámka: aktivace náhledu vylučuje přijímání hovorů z jiných smartphonů, ale nevylučuje možnost 
přijímání hovorů ze zařízení. Po aktivaci komunikace ze smartphonu nebo ze zařízení nikdo jiný nemůže 
přijímat hovory.

Poznámka: mód odpovědi na volání se může lišit v závislosti na operačním systému a stavu telefonu 
(aktivní/stand-by).

Poznámka: v módu náhledu není zvuková komunikace aktivní, ale můžete otevřít zámek.
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3.	 Posunutím nahoru je možné zobrazit další funkce.

A 	 Otevře zámek Vnějšího místa, z něhož pochází volání.

B 	 Ztiší mikrofon   .

C 	 Otevře zámek hlavního Vnějšího místa.

D 	 Aktivuje osvětlení schodů.

E 	 Otevře zámky, které jste přidali na stránku  Oblíbené zařízení.

F	 Ztiší reproduktor Vnějšího místa, z něhož pochází volání   .

4.	 Dotkněte se pro ukončení volání.

3

4

A

C

B

D

E

F
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A

B

2

Zobrazte videokamery nebo Vnější místa
Pomocí této funkce můžete zobrazovat videokamery a Vnější místa nakonfigurovaná na zařízení 
Vaším instalačním technikem.

1.	 Prochází videokamery nebo Vnější místa.

A.	 Otevře sekci Záznam událostí.

B.	 Přejde na zobrazení na celou obrazovku.

2.	 Dotkněte se pro zobrazení videokamery nebo Vnějšího místa.

3

A

A.	 Prochází videokamery nebo Vnější místa.

3.	 Procházejte pro zobrazení a aktivaci dostupných funkcí.

B 	 Otevře zámek Vnějšího místa, z něhož pochází volání.

C 	 Ztiší mikrofon   .

D 	 Otevře zámek hlavního Vnějšího místa.

E 	 Aktivuje osvětlení schodů.

F	 Otevře zámky, které jste přidali na stránku  Oblíbené zařízení.

G	 Ztiší reproduktor Vnějšího místa, z něhož pochází volání  .

4.	 Dotkněte se pro ukončení volání.

B

D
C

F

E

G

4

A

B

2

1
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Volání domů: volejte Váš Classe 300EOS s Netatmo

Pomocí této funkce můžete komunikovat se svým zařízením.

1.	 Dotkněte se pro volání zařízení.

A.	 Ukončí volání.

2.	 Když volaný odpoví, ze zařízení se bude aktivovat zvuková komunikace.

2

Pro nastavení přetáhněte dolů

Někdo zvoní
Smartphone

1

A
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3.	 Dotkněte se pro přechod z hlasitého odposlechu do módu telefonu.

4.	 Dotkněte se pro ztišení mikrofonu.

5.	 Dotkněte se pro ukončení volání.

Otevřete zámky
Pomocí této funkce můžete otvírat zámky hlavního Vnějšího místa a zámky, které jste vložili do 
stránky Oblíbené zařízení, aniž byste museli aktivovat komunikaci.

Tato komunikace se automaticky rozšíří v módu  hlasitého odposlechu.

3

4

5

A.	 Zámky vložené na stránku Oblíbené zařízení.

B.	 Zámek hlavního Vnějšího místa

1.	 Dotkněte se a podržte pro aktivaci zámku.

C.	 Ikona změní stav a indikuje provedení otevření zámku.

A

B

1

C
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1.	 Dotkněte se pro otevření menu.

2.	 Dotkněte se pro aktivaci funkce Osvětlení schodů.

Osvětlení schodů
Pomocí této funkce můžete aktivovat funkci Osvětlení schodů.  Zkontrolujte se svým 
instalačním technikem, zda je systém k tomuto předurčený.

Záznam událostí
Pomocí této funkce můžete zobrazovat uplynulé události.

1.	 Posunutím nahoru je možné zobrazit záznam událostí.

A.	 Datum události.

B.	 Archiv událostí.

2.	 Posunutím nahoru je možné zobrazit seznam uplynulých událostí přiřazených k zařízení.

A

B

1

2

1

2
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Nastavení

Spravovat mé domácnosti

Parametry domu/bytuRe

1.	 Dotkněte se pro otevření menu nastavení.

2.	 Dotkněte se pro vstup na stránku řízení domu/bytu.

A	 Otevře sekci  Parametry domu/bytu .

B	 Přizpůsobte moje zařízení.

C	 Zvolte, zda se chcete účastnit programu zlepšování výrobků Netatmo.

1.	 Dotkněte se pro přístup k parametrům domu/bytu.

A	 Změňte popis domu/bytu.

B	 Nastavte Zeměpisnou pozici  svého domova, příslušné  Časové pásmo  a Odstranění  mého 
přístupu do domu/bytu.

1

V této sekci můžete:

–	 nastavovat různé parametry domu/bytu.

–	 přizpůsobovat a odstraňovat zařízení.

–	 přizpůsobit zařízení domovního videotelefonu.

–	 vytvářet a řídit místnosti.

A

B

C

1

2

A

B
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Pokročilá nastavení

1.	 Dotkněte se pro nastavení pozice Vašeho domu/bytu.

2.	 Napište adresu a zvolte jej mezi nabízenými.

1.	 Dotkněte se pro nastavení zóny referenčního časového pásma.

2.	 Napište zónu.

3.	 Dotkněte se pro zvolení.

4.	 Dotkněte se pro potvrzení.

Pozice

Časové pásmo

1

2

3

4

2

1
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Odstranění mého přístupu do domu/bytu

2

1.	 Dotkněte se pro odstranění domu/bytu.

2.	 Dotkněte se pro potvrzení, všechna nastavení domu/bytu se ztratí.

V této sekci odstraníte možnost řídit dům/byt ze svého účtu. 

V případě, že budete chtít znovu řídit dům/byt, musíte se nechat  přizvat z jiného účtu , který je již 
přiřazen.  
Pokud jste jediným účtem přiřazeným k domu/bytu, je třeba znovu provést proceduru přiřazení k 
App Home +  Security  ze zařízení.

1
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A 	 Přizpůsobit zařízení.

B 	 Přizpůsobit výrobky domovního videotelefonu.

1.	 Dotkněte se pro přizpůsobení zařízení. 
Následující procedura ukáže příklad, jak: 
– přesunout zařízení; 
– vytvořit místnost; 
– odstranit zařízení.

Přizpůsobení výrobků domovního videotelefonu jsou stejná, s výjimkou funkce odstranění, která je 
možná pouze pro zařízení, protože odstranění zařízení odstraní také všechny výrobky domovního 
videotelefonu.

Přizpůsobení mých zařízení

V této sekci můžete přizpůsobit Vaše zařízení a výrobky domovního videotelefonu 
nakonfigurované na Vašem zařízení.

A 	 Zobrazuje sériové číslo zařízení.

B 	 Zobrazuje verzi firmwaru.

C 	 Pokročilá nastavení

2.	 Dotkněte se pro otevření panelu řízení.

A

B

C

2

A

B
1
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A 	 Přejmenování zařízení.

B 	 Přesunutí zařízení.

B 	 Smazání místnosti.

3.	 Dotkněte se pro přesunutí zařízení do jiné místnosti.

4.	 Dotkněte se pro vytvoření nové místnosti.

5.	 Zvolte typ místnosti.

6.	 Dotkněte se pro potvrzení.

7. 	 Dotkněte se pro vstup do místnosti.

8. 	 Dotkněte se pro řízení zařízení.

9. 	 Dotkněte se pro otevření panelu řízení.

Nyní se zařízení bude zobrazovat v místnosti.

9

4

8

A
B
C

3 5

6

7
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10.	 Dotkněte se pro smazání zařízení.

11.	 Dotkněte se pro potvrzení. 
Zařízení a všechna zařízení domovního videotelefonu byla odstraněna.

12.	 Dotkněte se pro ukončení.

Chcete-li se vrátit k řízení zařízení, je třeba provést nové přiřazení. 

11

10

12
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2

A

V této sekci můžete aktivovat/deaktivovat videotelefonní záznamník a uvítací zprávu na Classe 
300EOS s Netatmo. 
Na zařízení Classe 300EOS se systémem Netatmo je také možné aktivovat nebo deaktivovat displej 
kamer Netatmo.

Pokročilá nastavení

1

3

1.	 Dotkněte se pro vstup do pokročilých nastavení.

A	 Aktivace/deaktivace zobrazení videokamer Netatmo na Classe 300EOS s Netatmo.

2.	 Dotkněte se pro aktivaci/deaktivaci videotelefonního záznamníku a uvítací zprávy na Classe 
300EOS s Netatmo.

3.	 Dotkněte se pro potvrzení.

1.	 Dotkněte se pro vstup do Pravidel záznamů.

2.	 Dotkněte se pro definování doby, po jejímž uplynutí budou události odstraněny.

3.	 Zvolte dobu mezi nabízenými.

4.	 Dotkněte se pro potvrzení.

Nastavení upozornĕí a záznamu
V této sekci můžete definovat dobu, po jejímž uplynutí budou události odstraněny.

1
2

3

4
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Spravovat mé hosty
V této sekci můžete zobrazovat uživatele, kteří mohou komunikovat s Vaším zařízením, zvát nové 
nebo je případně odstraňovat (nebude odstraněn uživatel, ale možnost komunikovat s tímto 
zařízením).

Pozn. : pokud je uvnitř Home + Security přítomno více připojených zařízení, přizvaní uživatelé budou 
mít možnost komunikovat se všemi.

1.	 Dotkněte se pro vstup na stránku řízení hostů.

A	 Smazat uživatele.

B	 Seznam uživatelů.

C	 Přidat uživatele.

C

B

A

1
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C

Smazat uživatele

Přidat uživatele

1.	 Dotkněte se pro odstranění uživatele.

2.	 Dotkněte se pro potvrzení, uživatel nyní nemá již možnost ovládat zařízení.

1.	 Dotkněte se, abyste přizvali jednu nebo více osob k ovládání Vašich domácích zařízení.

2.	 Zvolte způsob, kterým chcete odeslat pozvání.

Poté, co host přijme pozvání, zaregistruje se a provede login do App, uvidíte jej v seznamu 
povolených uživatelů.

2

1

2

C
1
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Instalovat nová zařízení
V této sekci můžete přidat připojená zařízení. 
Tato procedura je nutná jak v případě, když chcete přidat nové zařízení, tak v případě, když 
potřebujete vyměnit nějaké již existující zařízení.

1.	 Dotkněte se pro přidání zařízení do Vašeho domu/bytu.

2.	 Dotkněte se pro zvolení zařízení.

3.	 Zkontrolujte, zda je zařízení připojeno k datové síti  a dotkněte se pro zahájení.  Pro další 
podrobnosti viz Přiřazení Vašeho Classe 300EOS s Netatmo.

Poznámka: níže popsaná procedura je platná pouze pro přidání nebo výměnu zařízení. 
Pro přidání nebo výměnu ostatních připojených zařízení se řiďte speciálními příručkami.

2
1

3
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Můj účet

1.	 Dotkněte se pro vstup do sekce účtu.

A

B

A 	 E-mail/aktuální účet.

B 	 Oznámení E-mail.

A	 Login/e-mailová adresa účtu.

B	 Zobrazuje/mění různé  registrační údaje  Vašeho účtu Netatmo Legrand Bticino.

C	 Modifikuje některé  parametry týkající se bezpečnosti  Vašeho účtu jako heslo a odpojení od všech 
zařízení.

D	 Řídí Vaše komunikační  oprávnění a další věci týkající se Vašich osobních údajů.

E	 Zobrazuje podmínky smluv  týkajících se aplikací, které používáte.

F	 Řídí App partner , k nimž je připojen Váš účet (např. Google Home atd.).

V této sekci můžete zobrazovat a řídit některé funkce týkající se Vašeho účtu.

Osobní údaje

V této sekci můžete změnit některé údaje účtu, který právě řídí zařízení, nebo jej zaměnit za jiný 
zaregistrovaný účet Legrand.

1

B

A

C

D

E

F
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E-mail/účet (validujte svůj e-mail/účet)

E-mail/účet (změna e-mailu/účtu řízení zařízení).

1.	 Dotkněte se, abyste obdrželi na svůj e-mailový účet odkaz pro validaci.

2.	 Dotkněte se odkazu v e-mailu, který Vám zaslal systém.

3.	 Objeví se obrazovka, která potvrdí validaci Vaší e-mailové adresy.

1.	 Zadejte přihlašovací údaje (e-mail a heslo) nového zaregistrovaného účtu Legrand, který 
chcete používat pro řízení zařízení.

2.	 Dotkněte se pro potvrzení.

1

Chcete-li přijímat komunikace od skupiny Legrand, musíte validovat svoji e-mailovou adresu.

Pro změnu e-mailové adresy, s níž vstupujete.

3

2

2

1
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3.	 Dotkněte se odkazu v e-mailu, který Vám zaslal systém.

4.	 Objeví se obrazovka, která potvrdí validaci Vaší nové e-mailové adresy.

4

Bezpečnost

V této sekci můžete změnit heslo svého účtu a odpojit jej od všech zařízení. 
Odpojení Vašeho účtu od všech zařízení je užitečné v případě ztráty nebo odcizení jednoho ze 
zařízení.

A	 Provede proceduru modifikace hesla.

B	 Odpojí od všech zařízení.

A

B

3
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3

2

5

4

1

Modifikace hesla

1.	 Dotkněte se pro modifikaci hesla.

2.	 Zadejte aktuální heslo.

3.	 Dotkněte se pro pokračování.

4.	 Zadejte nové heslo, které musí splňovat následující požadavky: 
- alespoň 8 znaků; 
- alespoň jedno malé písmeno (např. a); 
- alespoň jedno velké písmeno (např. A); 
- alespoň jedno číslo (např. 1); 
- alespoň jeden speciální znak (např. $);

5.	 Dotkněte se pro potvrzení.

Odpojení od všech zařízení

1.	 Dotkněte se pro aktivaci procedury.

2.	 Dotkněte se pro odpojení Vašeho účtu od všech zařízení a všech aplikací třetích stran.

3.	 Automaticky se provede logout z aplikace a objeví se Home Page.

1

2

3
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1

Oprávnění

V této sekci můžete aktivovat přijímání komunikací od Netatmo, Legrand a BTicino a sdílení dat o 
využití aplikace.

1.	 Dotkněte se pro aktivaci přijímání komunikací a sdílení dat.

2

1

Právní informace

V této sekci můžete pro každou App, k níž je přiřazen Váš účet Legrand, zobrazovat obchodní 
podmínky použití a zásady ochrany osobních údajů.

1.	 Dotkněte se pro zobrazení obchodních podmínek.

2.	 Dotkněte se pro zobrazení zásad ochrany osobních údajů.
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App partner

V této sekci můžete zobrazovat všechny třetí strany, jimž jste poskytli práva k užívání Vašich 
připojených zařízení. (např. Amazon Alexa®).

Téma

1.	 Dotkněte se pro vstup do sekce tématu.

A 	 Zobrazení aplikace s defaultním tématem. 

B 	 Zobrazení aplikace se světlým tématem.

C 	 Zobrazení aplikace s tmavým tématem.

V této sekci můžete zvolit grafické téma, které bude na aplikaci použito.

A	 Zobrazuje podrobnější informace o přístupu k Vašemu systému ze strany App partner.

1.	 Dotkněte se pro zobrazení podrobnějších informací o přístupu k Vašemu systému ze strany 
App partner a pro odebrání přístupu webovým stránkám nebo App k údajům Vašeho účtu.

2.	 Dotkněte se pro odebrání přístupu k App nebo zvoleným webovým stránkám.

A

1

1

B

A

C

2
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Centrum podpory

Obchod

V této sekci je možné zobrazovat a vyhledávat odpovědi na nejčastější otázky o používání 
Home + Security.

V této sekci můžete zobrazovat a kupovat výrobky Netatmo.

1.	 Dotkněte se pro vstup do sekce Help.

2.	 Dotkněte se pro zvolení zařízení, pro které potřebujete pomoc.

1.	 Dotkněte se pro vstup do sekce Obchod a nákup výrobků Netatmo.

2

1

1
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Oznámení
V této sekci můžete aktivovat/deaktivovat a zvolit, která oznámení se mají zobrazovat na Home 
Page Vašeho smartphonu.

1.	 Dotkněte se pro vstup do sekce Oznámení.

A 	 Zobrazení dostupných oznámení.

B 	 Aktivuje/deaktivuje přijímání oznámení.

2.	 Zvolte kategorii oznámení, kterou chcete zobrazit.

Poznámka: sekce oznámení je k dispozici pouze pro operační systémy Android; pro systémy iOS 
použijte oznámení v nastavení smartphonu.

A

B

2

Ohodnotte nás!
This section can be used to rate the application.

1.	 Dotkněte se pro provedení hodnocení App

2.	 Dotkněte se hvězdiček pro vyjádření hodnocení od 1 do 5.

1

2

1
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Odhlásit se
V této sekci je možné provést logout z App Home + Security.

1.	 Dotněte se pro opuštění App, poté se objeví obrazovka login.

Nastavení aplikace
V této sekci je možné zobrazovat různé rady k používání a funkcím App Home + Security. 
Pokaždé, když otevřete „Moje rady“, obdržíte jinou radu.

1.	 Dotkněte se pro otevření menu Moje rady

2

1
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Používání z Amazon Alexa

Úvod

Přiřazení Classe 300EOS s Netatmo k účtu Alexa®

Zařízení využívá technologii Amazon Alexa®, která rozpozná Váš hlas a zpracuje Vaše příkazy. 
Můžete také zvýšit/snížit hlasitost zařízení a vypnout/zapnout mikrofon. 
Se službou Amazon Alexa® můžete komunikovat po přiřazení zařízení k účtu Amazon.

1.	 Dotkněte se pro zahájení přiřazování.

Poznámka: při používání účtu Amazon ke komunikaci se zařízením mějte na paměti, že:

- 	 Alexa® je neustále se vyvíjející služba, kterou můžete ovládat hlasem. 
Když komunikujete s Alexou®, Alexa® přenáší zvuk do cloudu.

- 	 Amazon zpracovává a ukládá do cloudu Vaše komunikace s Alexou®, například hlasové požadavky, 
seznamy skladeb, seznamy úkolů a nákupní seznamy.

- 	 Alexa® umožňuje provádět prostřednictvím hlasu nákup fyzických a digitálních produktů a služeb, 
včetně předplatného, od společnosti Amazon a dalších prodejců s využitím nastavení plateb a 
dopravy společnosti Amazon.

Poznámka: pokud jste tuto operaci dříve odložili, musíte ji zahájit v sekci  Nastavení/Amazon Alexa® 
section to start it.

Z těchto důvodů doporučujeme, abyste zrušili přiřazení Vašeho účtu Amazon například v případě 
ztráty, krádeže, odeslání zařízení do servisu atd.

2.	 Dotkněte se pro zahájení procedury autentizace Vašeho účtu Amazon.

3.	 Zapište si kód, který se zobrazí, a zadejte ho na webu amazon.com do příslušné sekce.

ZAMÍTNOUT

Dokončete konfiguraci Alexa na 
Classe 300EOS with Netatmo! 
Od aktivace vás dělí pár kroků

ZAČÁTEK KONFIGURACE

Žádná nová oznámení

19:32

Hlasová zpráva Vyzváněcí tón

Alexa vám umožňuje používat svůj hlas 
k poslechu zpráv, kontrole počasí, 

ovládání chytré domácnosti a dalším.

Přihlaste se pomocí Amazonu

Na svém telefonu přejděte na 
amazon.com/code nebo načtěte 

následujícíQR kód a zadejte 
následující kód

S T 7 B T C

1

2
3

Pozn. : Amazon Alexa® by nemusela být dostupná pro všechny země nebo popsané funkce by se mohly lišit.

Poznámka: v případě problémů s účtem Amazon a obecně pro informace o Amazon Alexa kontaktujte 
přímo technickou podporu Amazonu.
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4.	 Zadejte do prohlížeče adresu amazon.com/code .

5.	 Zadejte přístupové údaje a heslo svého účtu Amazon.

9.	 Dotkněte se pro pokračování.

10.	 Dotkněte se pro oprávnění použití osobních údajů.

11.	 Zvolte svou zemi pro lokalizovanou službu.

12.	 Dotkněte se pro pokračování.

4

6

9

10

11

5
7

8

12

6.	 Dotkněte se pro pokračování.

7.	 Zadejte kód, který jste si předtím poznamenali.

8.	 Dotkněte se pro pokračování.

Poznámka: v případě problémů s účtem Amazon a obecně pro informace o Amazon Alexa kontaktujte 
přímo technickou podporu Amazonu.

http://amazon.com/code
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13.	 Pokud se procedura řádně provedla, na webové stránce se zobrazí potvrzovací zpráva.

14.	 Dotkněte se pro ukončení.

Po přiřazení můžete v aplikaci Amazon Alexa® změnit některé parametry Nastavení/Amazon 
Alexa®.

13

6

Nyní můžete používat Alexu, 
tady je pár věcí na vyzkoušení:

Chcete-li se dozvědět více a získat přístup k 
dalším funkcím, stáhněte si aplikaci Amazon 

Alexa na Google Play nebo App Store

Dokončit

“Alexa, what’s the weather today?”

“Alexa, play some jazz music”

“Alexa, set a timer for 20 minutes”

14

Žádná nová oznámení

19:32

Hlasová zpráva Vyzváněcí tón

Poznámka: abyste mohli streamovat hudbu a další obsah přes Alexu, musí být Vaše internetové 
připojení alespoň 0,51 Mbps.

Zhruba po minutě je Amazon Alexa aktivní, nyní můžete používat integrované příkazy Amazon 
Alexa®, aktivovat Alexu® můžete hlasem nebo stisknutím příslušného tlačítka.
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Nastavení
Základní nastavení
Po nainstalování a připojení Vašeho zařízení je třeba provést základní konfigurace, aby bylo možné 
jej začít používat.

1.	 Dotkněte se pro otevření sekce nastavení.

A	 Obecná nastavení. 
 

O
BE

CN
É

  Generální
Nastavuje obecné parametry jako: Datum a hodina/
Jazyk/Informace.

  Vstupní systém
Nastavuje parametry záznamníku a základní funkce 
domovního videotelefonu jako vyzváněcí tóny.

  Síť

Zobrazuje/nastavuje technologii, pomocí které je Vaše 
zařízení připojeno k Vaší domácí síti (Wi-Fi, Ethernet), 
a mění její parametry.

  Displej Reguluje jasnost displeje.

B	 Nastavení uživatele 
 

U
ŽI

VA
TE

L

  Amazon Alexa 

Provádí proceduru pro přiřazení zařízení k Amazon 
Alexa®. 
Pokud je zařízení již přiřazeno, zobrazí se stránka, 
která umožňuje změnit některé parametry Alexa.

  Moje app
Provádí proceduru pro přiřazení zařízení k App, pokud 
je již přiřazeno, řídí hosty.

  Pomoc
Spustí tutoriál, který vysvětluje kroky přiřazení zařízení 
ke skill Netatmo Legrand Bticino.

C	 Pokročilá nastavení 
 

PO
KR

O
ČI

LÁ

  Pokročilá nastavení
Nastavuje pokročilé funkce domovního videotelefonu 
jako Intercom, videokamer a aktivace.

Žádná nová oznámení

19:32

Hlasová zpráva Vyzváněcí tón

NASTAVENÍ

  Generální

  Vstupní systém

  Síť

  Displej

Uživatel

  Amazon Alexa 

  Moje app

  Pomoc

Ostatní

  Pokročilá nastavení

A

B

C

1
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Obecné
V této sekci se nacházejí nastavení obecného charakteru a informace o zařízení.

A 	 Volí jazyk zařízení.

B	 Nastavuje datum a hodinu.

C	 Zobrazuje verzi firmwaru.

D	 Zobrazuje aktuální konfiguraci  parametrů domovního videotelefonu.

E	 Zobrazuje sériové číslo.

Jazyk
Nastavte jazyk zařízení.

1.	 Dotkněte se pro změnu jazyka zařízení.

2.	 Zvolte jazyk.

3.	 Dotkněte se pro potvrzení.

GENERÁLNÍ

Globální

Čas

Datum

Časové pásmo Rome (GMT +01)

09/03/2021

09:43

Nastavte datum
a čas automaticky ze sítě
Čas bude nastaven automaticky, 
jakmile bude zařízení připojeno k internetu

Jazyk English

Informace

1.1.0Verze firmwaru

1

GENERÁLNÍ

Globální

Čas

Datum

Časové pásmo Rome (GMT +01)

09/03/2021

09:43

Nastavte datum
a čas automaticky ze sítě
Čas bude nastaven automaticky, 
jakmile bude zařízení připojeno k internetu

Jazyk Italiano

Informace

1.1.0Verze firmwaru

A

B

C

N:01 P:01 M:00Parametry vstupního 
systému

00:03:50:c0:00:33Sériové číslo

D

E

JAZYK

Vyberte jazyk

Français

Español

Deutsche

Português

Italiano

POKRAČOVAT

English

Nederlands

Čeština

2
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GENERÁLNÍ

Globální

Čas

Datum

Časové pásmo Rome (GMT +01)

09/03/2021

09:43

Nastavte datum 
a čas automaticky ze sítě
Čas bude nastaven automaticky, 
jakmile bude zařízení připojeno k internetu

Jazyk English

Informace

1.1.0Verze firmwaru

ČASOVÉ PÁSMO

Zvolte časové pásmo

GMT 00 London, Lisbon, Dublin

GMT +2 Athens, Istanbul, Bucharest

GMT +3 Moscow, Mogadishu, Doha

GMT +3:30 Tehran

GMT +4 Abu Dhabi, Dubai, Port Louis

GMT +4:30 Kabul

GMT +5 Male

GMT +5:30 Colombo, New Delhi, Calcutta

GMT +1 Rome, Paris, Berlin

Datum a hodina
Nastavuje aktuální datum a hodinu.

Jako základní je nastaveno tak, že hodina a datum se aktualizují automaticky ze serveru NTP. 
Network Time Protocol, zkráceně NTP, je protokol pro synchronizaci hodin systému automaticky 
přebíráním správných dat z Internetu.

Nastavte automatické datum a hodinu.

1.	 Dotkněte se pro aktivaci automatického módu.

2.	 Dotkněte se pro změnu aktuálního časového pásma.

3.	 Zvolte časové pásmo své geografické oblasti.

4.	 Dotkněte se pro pokračování.

1

2

4

3
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GENERÁLNÍ

Globální

Čas

Datum

Časové pásmo Rome (GMT +01)

09/03/2021

09:43

Nastavte datum 
a čas automaticky ze sítě
Čas bude nastaven automaticky, 
jakmile bude zařízení připojeno k internetu

Jazyk English

Informace

1.1.0Verze firmwaru

DATUM

Zvolte hodnoty které chcete změnit

09 : 43

DATUM

Zvolte hodnoty které chcete změnit

09 : 43

1.	 Dotkněte se pro ruční nastavení hodiny a data.

21.	 Dotkněte se pro ruční změnu data.

3.	 Zvolte údaj, který chcete změnit.

4.	 Dotkněte se pro zvýšení nebo snížení hodnoty.

5.	 Dotkněte se pro potvrzení.

6.	 Dotkněte se pro ruční změnu času.

7.	 Zvolte údaj, který chcete změnit.

8.	 Dotkněte se pro zvýšení nebo snížení hodnoty.

9.	 Dotkněte se pro potvrzení.

Nastavte aktuální datum a hodinu

2

6

GENERÁLNÍ

Globální

Čas

Datum

Časové pásmo Rome (GMT +01)

09/03/2021

09:43

Nastavte datum 
a čas automaticky ze sítě
Čas bude nastaven automaticky, 
jakmile bude zařízení připojeno k internetu

Jazyk English

Informace

1.1.0Verze firmwaru

GENERÁLNÍ

Globální

Čas

Datum

Časové pásmo Rome (GMT +01)

09/03/2021

09:43

Nastavte datum 
a čas automaticky ze sítě
Čas bude nastaven automaticky, 
jakmile bude zařízení připojeno k internetu

Jazyk English

Informace

1.1.0Verze firmwaru

DATUM

Zvolte hodnoty které chcete změnit

09 / 03 / 2021

3
4

5

7
8

9

1
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Domovní videotelefon
V této sekci můžete nastavit některé základní parametry domovního videotelefonu jako  
Záznamník  domovního videotelefonu a vyzváněcí tóny. 
Pro změnu pokročilých parametrů domovního videotelefonu jako adresy, Intercom, videokamer a 
Aktivace se řiďte sekcí  Nastavení/Pokročilá nastavení/Domovní videotelefon.

A	 Funkce záznamníku.

B	 Vyzváněcí tóny.

Funkce záznamníku
V této sekci můžete:

–	 aktivovat záznamník;

–	 nastavit kvalitu videa, které bude nahráno;

–	 nahrát a aktivovat uvítací zprávu.

A 	 Aktivace záznamníku.

B 	 Aktivace přehrávání uvítací zprávy.

C 	  Nastavení kvality záznamu zpráv do záznamníku.

D 	 Nahrání uvítací zprávy.

1.	 Dotkněte se pro změnu kvality záznamů.

VSTUPNÍ SYSTÉM

Hlasová zpráva

Hlasová zpráva

Uvítací zpráva

Kvalita video záznamu Vysoká

ULOŽIT NOVOU UVÍTACÍ ZPRÁVU

Vyzváněcí tóny

Hlasitost vyzvánění

Nízká Vysoká

Hlavní vstupní panel 1

Interkom 4

Ostatní

VSTUPNÍ SYSTÉM

Hlasová zpráva

Hlasová zpráva

Uvítací zpráva

Kvalita video záznamu Vysoká

ULOŽIT NOVOU UVÍTACÍ ZPRÁVU

Vyzváněcí tóny

Hlasitost vyzvánění

Nízká Vysoká

Hlavní vstupní panel 1

Interkom 4

A

B

A

B

C

D

1



Classe 300EOS 
Návod k použití a instalaci

9998

KVALITA VIDEA

Vyberte kvalitu video záznamu

Nízká kvalita

Vysoká kvalita

VSTUPNÍ SYSTÉM

Hlasová zpráva

Hlasová zpráva

Uvítací zpráva

Kvalita video záznamu Vysoká

ULOŽIT NOVOU UVÍTACÍ ZPRÁVU

Vyzváněcí tóny

Hlasitost vyzvánění

Nízká Vysoká

Hlavní vstupní panel 1

Interkom 4

ZAZNAMENAT ZPRÁVU

Nahrávám…

00:00:27

Ukončit nahrávání

ZAZNAMENAT ZPRÁVU

Vaše zpráva byla 
zaznamenána

Přehrát Nová zpráva

ULOŽIT

ZAZNAMENAT ZPRÁVU

Nahrajte svoji osobní zprávu

Nahrávat

2.	 Volí, zda video zprávy budou nahrávány do záznamníku s vysokým rozlišením (maximálně 
25 patnáctisekundových video zpráv) nebo s nízkým rozlišením (maximálně 150 
patnáctisekundových video zpráv)

3.	 Dotkněte se pro nahrání nové uvítací zprávy

2

3

3

4.	 Dotkněte se pro spuštění nahrávání a namluvte zprávu.

5.	 Dotkněte se pro ukončení nahrávání.

6.	 Dotkněte se pro znovu poslechnutí zprávy.

7.	 Dotkněte se pro nahrání nové zprávy (předchozí bude přepsána).

8.	 Dotkněte se pro uložení.

4 5

8

6

7

Poznámka: nahrání zprávy je možné pouze tehdy, pokud je záznamník aktivní..
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Vyzváněcí tóny
V této sekci můžete měnit hlasitost vyzváněcích tónů a přiřazovat specifickou melodii k různým 
událostem (volání).

A. 	 Regulace hlasitosti vyzváněcích tónů.

B. 	 Nastavení melodie pro volání z hlavního Vnějšího místa.

C.	 Nastavení pro volání z jiného Vnitřního místa.

D	  Nastavení melodie pro další vyzváněcí tóny.

1.	 Dotkněte se pro nastavení melodie, procedura je stejná pro všechny typy volání.

2.	 Zvolte jeden z vyzváněcích tónů k dispozici (6), přehraje se jeho úryvek.

3.	 Dotkněte se pro potvrzení.

Hlavní vnější místo: volání z hlavního vnějšího místa (konfigurace vnějšího místa/vnějších míst S=0). 
Intercom vnitřní: volání přes intercom přítomný ve Vašem bytě. 
Další vyzváněcí tóny... 
Vnější místo S1, S2, S3: volání ze sekundárního Vnějšího místa ( konfigurace Vnějšího místa/
Vnějších míst S=1; S=2; S=3 ). 
Intercom vnější: volání přes intercom přítomný v jiném bytě. 
Volání v patře: volání pocházející z tlačítka u Vašich vstupních dveří.

VSTUPNÍ SYSTÉM

Hlasová zpráva

Uvítací zpráva

Kvalita video záznamu Vysoká

ULOŽIT NOVOU UVÍTACÍ ZPRÁVU

Vyzváněcí tóny

Hlasitost vyzvánění

Nízká Vysoká

Hlavní vstupní panel 1

Interkom 4

Ostatní

Vyzváněcí tón

Vybrat vyzváněcí tón Interkom

1

3

5

6

4

2

A

B

C

D

1

2

3



Classe 300EOS 
Návod k použití a instalaci

101100

Síť
V této sekci můžete volit typ připojení a konfigurovat příslušné síťové parametry.  Pro využití služby 
si zákazník musí zajistit technické vybavení, které umožňuje připojení k internetové síti, a to za 
základě dohody mezi zákazníkem a ISP (Internet Service Provider), s níž společnost BTicino nemá nic 
společného. 
Pro použití některých služeb, které společnost Bticino poskytuje jako přídavné k normálním 
základním funkcím zařízení, bude zákazník muset instalovat na svůj smartphone App. Služby 
poskytované přes App vyžadují, aby bylo možné komunikovat se zařízením dálkově a přes 
internetovou síť.

V těchto případech může integrace a dobré fungování mezi zařízením a App záležet na:

V případě, že jeden z těchto 3 prvků neodpovídá požadovaným specifikacím pro fungování 
výrobku, společnost BTicino bude osvobozena od jakékoliv odpovědnosti za případné závady. 
Tento výrobek ve skutečnosti podporuje systém streaming VoIP, takže je třeba zkontrolovat, zda ho 
vaše smlouva o datové síti na smartphonu neblokuje. 
Sdělujeme rovněž, že služba, kterou společnost BTicino poskytuje dálkově přes App předpokládá 
použití dat. Cena za jejich spotřebu závisí na typu smlouvy, kterou má zákazník uzavřenou s ISP 
(Internet Service Provider), a uhradí ji zákazník.

Defaultně je zvoleno připojení pomocí kabelu Ethernet.

a)	 kvalitě datové sítě;

b)	 typu smlouvy o poskytování přístupu k internetové síti pro domácnost;

c)	 typu smlouvy o datové síti na smartphonu.

1.	 Dotkněte se pro otevření sekce Nastavení.

2.	 Dotkněte se pro nastavení síťových parametrů.

Připojte zařízení k routeru (použijte kabel RJ45 s příslušenstvím 344844, které není součástí vybavení).

Žádná nová oznámení

19:32

Hlasová zpráva Vyzváněcí tón

Žádná nová oznámení

19:32

Hlasová zpráva Vyzváněcí tón

NASTAVENÍ

Globální

  Generální

  Vstupní systém

  Síť

  Displej

Uživatel

  Amazon Alexa 

  Moje app

  Pomoc

Ostatní

1

2
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TYP PŘIPOJENÍ

Vyberte typ sítě

Wi-Fi

Ethernet

TYP PŘIPOJENÍ

Vyberte typ sítě

Wi-Fi

Ethernet

SÍŤ

Parametry

Typ připojení

Domácí LAN

Ethernet

Připojení k síti pomocí technologie Ethernet

3	 Dotkněte se pro zvolení typu síťového připojení, který zařízení použije pro připojení k 
domácímu routeru.

4	 Zvolte Wi-Fi pro bezdrátové připojení nebo Ethernet pro kabelové připojení.

5.	 Dotkněte se pro zvolení technologie Ethernet.

6.	 Dotkněte se pro konfiguraci připojení Ethernet.

Pozor: změny v síťových parametrech mají za následek odpojení od Amazon Alexa®, zvláště v 
následujících případech:

V těchto případech je třeba zopakovat proceduru přiřazení k Amazon Alexa® .

–	 změna typu připojení z Wi-Fi na Ethernet a naopak.

–	 volba jiné sítě Wi-Fi nebo změna hesla aktivní sítě Wi-Fi.

–	 výměna routeru.

SÍŤ

Parametry

Typ připojení

Domácí LAN

Ethernet

3
4

5 6
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7.	 Dotkněte se pro zvolení módu adresování. 
DHCP aktivováno: automatické adresování 
DHCP deaktivováno: uční zadávání parametrů.

8.	 Dotkněte se pro ruční změnu síťových parametrů: 
IP adresa, maska sítě: typické síťové parametry s protokolem TCP/IP, nutné k identifikaci 
zařízení uvnitř lokální sítě 
Gateway: IP adresa routeru/přístupového místa.

9.	 Dotkněte se pro změnu adresy.

10.	 Dotkněte se pro potvrzení. 
Způsob zadávání parametrů je pro všechna tři pole stejný.

11.	 Dotkněte se pro ukončení.

Poznámka: před změnou defaultních hodnot zkontaktujte správce sítě. Chybné hodnoty mohou 
zabránit aktivnímu poskytování služby a kromě toho mohou způsobit poruchy při komunikaci s 
ostatními přístroji zapojenými v síti.

ETHERNET

Parametry

DHCP

Automatická konfigurace parametrů sítě

IP adresa

Maska podsítě

Brána

Sériové číslo

192.168.2.102

255.255.255.0

192.168.2.1

00:03:50:c0:00:33

ETHERNET

Parametry

DHCP

Automatická konfigurace parametrů sítě

IP adresa

Maska podsítě

Brána

Sériové číslo

192.168.2.102

255.255.255.0

192.168.2.1

00:03:50:c0:00:33

7

8

ETHERNET

Parametry

DHCP

Automatická konfigurace parametrů sítě

IP adresa

Maska podsítě

Brána

Sériové číslo

192.168.2.102

255.255.255.0

192.168.2.1

00:03:50:c0:00:33

IP ADRESA

Zvolte hodnoty které chcete změnit

192  .  168  .  178 . 143

9

11

10
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5.	 Dotkněte se pro zvolení technologie Wi-Fi.

6.	 Zvolte svou domácí síť.

7.	 Zadejte síťové heslo.

8.	 Dotkněte se pro potvrzení.

Pozn. : Vaše domácí síť musí mít následující charakteristiky:

–	 IEEE 802.11 b/g/n (2,4 GHz) 13 kanálů.
–	 Metoda kryptování a autentizace podporovaných:
–	 Sítě OPEN WPA-PSK.
–	 Včetně TKIP WPA2-PSK.
–	 Včetně AES WEP 64 bits (kódy o 5 číslech ASCII nebo 10 čísel hexadecimálních).
–	 WEP 128 bits (kódy o 13 číslech ASCII nebo 26 čísel hexadecimálních).
–	 Autentizace WPS (podporováno pro  WPA2-PSK).

Připojení k síti pomocí technologie Wi-Fi

TYP PŘIPOJENÍ

Vyberte typ sítě

Ethernet

Wi-Fi

SÍŤ

Zadejte heslo

123456–

PŘIPOJIT

5

8

7

SÍŤ

Typ připojení

Wi-Fi

Parametry

Wi-Fi

Vyberte vaši síť

Wi-Fi síť 5 GHz není podporována.

My Home

Wi-Fi 01

Wi-Fi 02

Wi-Fi 03

Wi-Fi 04 6
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DISPLEJ

Parametry

Jas

Nízká Vysoká

My Home

Parametry

DHCP

Automatická konfigurace parametrů sítě

IP adresa

Maska podsítě

Brána

192.168.2.102

255.255.255.0

192.168.2.1

Sériové číslo 00:03:50:c0:00:33

Signál

ODPOJIT

-50dB

My Home

Parametry

DHCP

Automatická konfigurace parametrů sítě

IP adresa

Maska podsítě

Brána

192.168.2.102

255.255.255.0

192.168.2.1

Sériové číslo 00:03:50:c0:00:33

Signál

ODPOJIT

-50dB

12

A

A

9.	 Dotkněte se pro konfiguraci připojení Wi-Fi.

10.	 Dotkněte se pro zvolení módu adresování.. 
DHCP aktivováno: automatické adresování. 
DHCP deaktivováno: ní zadávání parametrů..

A	 Zobrazuje kvalitu signálu.

A	 Odpojuje síť.

11.	 Dotkněte se pro změnu síťových parametrů podobným způsobem, jaký je popsán pro 
připojení k síti Ethernet.

12.	 Dotkněte se pro ukončení.

Displej
V této sekci můžete měnit jas obrazovky.

A	 Regulace jasu obrazovky.

B

SÍŤ

Typ připojení

Wi-Fi

Parametry

Wi-Fi

My Home

Vyberte vaši síť

Wi-Fi síť 5 GHz není podporována.

My Home

Wi-Fi 01

Wi-Fi 02

Wi-Fi 03

Wi-Fi 04

9 10

11
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Alexa vám umožňuje používat svůj hlas k 
poslechu zpráv, kontrole počasí, ovládání 

chytré domácnosti a dalším.

Přihlaste se pomocí Amazonu

Opravdu se chcete odhlásit?

Odhlásit

Amazon Alexa®
V této sekci můžete přiřadit zařízení k Amazon Alexa® pro využití jejích funkcí (viz odstavec 
Používání z Amazon Alexa®). 
Po provedení přiřazení je možné nastavit různé parametry.

Po přiřazení v této sekci můžete měnit různé parametry Alexa®.

Poznámka: pokud jste již výrobek přiřadili po prvním spuštění, zobrazí se přímo menu nastavení 
parametrů Amazon Alexa®.

1.	 Dotkněte se pro spuštění procedury přiřazení (viz odstavec Používání z Amazon Alexa®).

A	 Aktivace zvuku spuštění žádosti.

b	 Aktivace zvuku konce žádosti.

2.	 Dotkněte se pro změnu jazyka komunikace s Alexou®.

3.	 Dotkněte se pro zrušení přiřazení zařízení k Alexa®.

4.	 Dotkněte se pro potvrzení.

1

4

AMAZON ALEXA

Jazyk

Alexa mluvit

Zvuky

English 
England  

Začátek požadavku

Konec požadavku

Účet

Odhlásit

A

B

2

3

Chcete-li zrušení přiřazení dokončit, proveďte v aplikaci Alexa® funkci „odebrat toto zařízení“.
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NASTAVENÍ

POKRAČOVAT

Go to the store and download the 
Home + Security app

Moje App
V této sekci můžete přiřadit zařízení k App Home + Security (viz odstavec Používání z  App Home 
+ Security). 
Po provedení přiřazení můžete odebrat všechny účty přiřazené k zařízení.

Poznámka: pokud jste již výrobek přiřadili po prvním spuštění, zobrazí se přímo stránka pro řízení účtů 
přiřazených k zařízení.

1.	 Dotkněte se pro spuštění procedury přiřazení (viz odstavec Používání z App Home +  
Security).

2.	 Dotkněte se pro odebrání.

3.	 Dotkněte se pro potvrzení, zařízení nebude již možné řídit z App.

Po přiřazení v této sekci můžete odebrat všechny účty přiřazené k zařízení.

Pro obnovení řízení zařízení prostřednictvím App zopakujte přiřazení.

1

MOJE APP

Požádejte o přístup k produktu

Produkt je již nainstalován, požádejte vlastníka 
produktu o přístup. 

Ve svém nastavení aplikace Home + Security, 
vlastníkovi stačit přejít na «Spravovat hosty», aby 

vám umožnil přístup k produktu. 
Musíte si stáhnout aplikaci Home + Security

ODSTRANIT ÚČTY

MOJE APP

Odstranit existující účty

Všechny stávající účty Home + Security 
propojené s tímto zařízením budou smazány. 

Poté budete moci spárovat aplikaci 
Home + Security

POKRAČOVAT

Žádná nová oznámení

19:32

ZAMÍTNOUT

Přijímejte hovory, když jste pryč, 
připojte aplikaci Home + Security

ZAČÁTEK KONFIGURACE

Hlasová zpráva Vyzváněcí tón

2 3
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Help

Pokročilá nastavení
V této sekci můžete nastavit některé pokročilé parametry domovního videotelefonu sjako 
Intercom, videokamery a aktivace. 
Můžete rovněž provést znovuspuštění a reset zařízení.

V této sekci můžete zobrazit tutoriál, který vysvětluje kroky k přiřazení zařízení ke skill Netatmo 
Legrand Bticino.

Pomoc

Pomoc

Amazon Alexa "skilly"

A 	 Nastavuje Intercom, videokamery a aktivace.

B 	 Znovu spouští zařízení.

C 	 Provádí reset zařízení s továrními hodnotami.

Pozor: změnu Pokročilých nastavení musí provádět zkušený personál, chybné úkony by mohly ohrozit 
fungování zařízení.

1.	 1.   Dotkněte se pro potvrzení

1.	 Dotkněte se pro zobrazení tutoriálu

2.	 Postupujte krok za krokem podle tutoriálu..

AMAZON ALEXA "SKILLY"

POKRAČOVAT

Pro všechny funkce Alexa vašeho 
Classe 300EOS with Netatmo povolte 

následující dvě dovednosti

1

2

POKROČILÁ NASTAVENÍ

Nastavení

  Vstupní systém

  Collegamento con home + project

  Network zigbee

ANO JSEM SI JISTÝ/JISTÁ

ZRUŠIT

Změna pokročilých nastavení

Změna pokročilých nastavení může 
způsobit problémy a měla by být provedena 

kvalifikovaným instalačním technikem. 
Jste si jisti, že chcete pokračovat?

POKROČILÁ NASTAVENÍ

Nastavení

  Vstupní systém

  Restart

Obnovit zařízení

A

B

C

1
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Pokročilé parametry videotelefonu (domovní videotelefon)

A	 Nastavení: 
Konfigurátor N = adresa zařízení

	 Konfigurátor P = adresa PE, z níž se otvírá zámek s PI v klidu a na kterou se adresuje samozapínání

B	 Aktivace funkce Profesionálního studia .

C 	 Nastavte, zda je zařízení hlavní (v případě více zařízení ve stejném domě/bytě). 
Hlavní zařízení je to, které může být přiřazeno k App. 
Pokud je zařízení přiřazeno k App, není možné toto nastavení změnit.

D 	 Vytvořte objekty Intercom, zámek a aktivace.

Nakonfigurováním objektů hlavního Vnějšího místa (P) se automaticky vloží objekty videokamery, 
zámku a osvětlení schodů (E) tohoto Vnějšího místa.

A/V VSTUPNÍ SYSTÉM

Parametry vstupního systému

Adresa N

Adresa P

01

00

Profesionální studio

Při povolení funkce se zámek otevře sám automaticky při 
zazvonění z venkovního vstupního panelu, není nutné 
stisknout tlačítko pro otevírání na video telefonu

Hlavní přístroj

Hlavní jednotka je ta která je spárována s aplikacemi. Pozor: 
pouze jeden přístroj Classe 300EOS with Netatmo může být 
jako hlavní

Interkom

Kamera

Externí jednotka

Aktivace

Zámek

Osvětlení schodiště 

A

B

C

D

E
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Konfigurace adresy (N) a (P) zařízení
N	 Adresa zařízení

P	 Adresa PE, z níž se otvírá zámek s PI v klidu a na kterou se adresuje samozapínání.

1.	 Dotkněte se pro nastavení adresy zařízení.

2.	 Zvolte hodnotu konfigurátoru N.

3.	 Dotkněte se pro potvrzení.

4. 	 Dotkněte se pro nastavení adresy PE, z níž chcete otvírat zámek s PI v klidu a na kterou 
adresujte samozapínání.

5. 	 Zvolte hodnotu konfigurátoru P.

6. 	 Dotkněte se pro potvrzení.

A/V VSTUPNÍ SYSTÉM

Parametry vstupního systému

Adresa N

Adresa P

01

00

Profesionální studio

Při povolení funkce se zámek otevře sám automaticky při 
zazvonění z venkovního vstupního panelu, není nutné 
stisknout tlačítko pro otevírání na video telefonu

Hlavní přístroj

Hlavní jednotka je ta která je spárována s aplikacemi. Pozor: 
pouze jeden přístroj Classe 300EOS with Netatmo může být 
jako hlavní

Interkom

Kamera

Externí jednotka

Aktivace

Zámek

Osvětlení schodiště 

A/V VSTUPNÍ SYSTÉM

Parametry vstupního systému

Adresa N

Adresa P

01

00

Profesionální studio

Při povolení funkce se zámek otevře sám automaticky při 
zazvonění z venkovního vstupního panelu, není nutné 
stisknout tlačítko pro otevírání na video telefonu

Hlavní přístroj

Hlavní jednotka je ta která je spárována s aplikacemi. Pozor: 
pouze jeden přístroj Classe 300EOS with Netatmo může být 
jako hlavní

Interkom

Kamera

Externí jednotka

Aktivace

Zámek

Osvětlení schodiště 

1

4

N

Zvolte hodnotu

00

02

01

03

04

05

06

07

08 NASTAVIT

P

Zvolte hodnotu

00

02

01

03

04

05

06

07

08 NASTAVIT

2

5

3

6
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Objekty Intercom, zámek a aktivace.
Abyste mohli používat objekty domovního videotelefonu na stránce Oblíbené , je třeba je nejprve 
vytvořit v této sekci. Dostupné objekty domovního videotelefonu:

Intercom 

Tento objekt Vám umožňuje různé typy komunikace podle tabulky:

Typy objektů Intercom

Vnitřní Provádí volání mezi místnostmi téhož bytu (nebo mezi zařízeními různých 
bytů, pokud nejsou přítomna bytová rozhraní).

Vnější Provádí volání mezi místnostmi různých bytů (v případě, že jsou přítomna 
bytová rozhraní).

Pager Spouští komunikaci se systémem šíření zvuku.

Obecné Provádí současné volání do všech vnitřních míst.

Aktivace 

Tento objekt Vám umožňuje aktivovat různé typy akčních členů přítomných ve Vašem systému podle 
tabulky:

Typy objektů zámku

Zámek Aktivuje akční člen zámku.

Obecný Aktivuje obecný akční člen (např: osvětlení zahrady, zámek, atd.).

Videokamera 

Tento objekt Vám umožňuje zobrazit různé typy videokamer podle tabulky:

Typy objektů videokamery

Veřejná Zobrazuje snímky pocházející z videokamery/vnějšího místa nainstalovaných 
v zóně kondominia, které mohou vidět všichni obyvatelé kondominia (v 
případě, že jsou přítomna bytová rozhraní).

Soukromá Zobrazuje snímky pocházející z videokamery/vnějšího místa nainstalovaných 
ve vlastním bytě (v případě, že je přítomno bytové rozhraní).

Pozn. : v systémech kondominia bez bytových rozhraní a v rodinných domcích 
pro jednu rodinu jsou videokamery považovány za SOUKROMÉ.

TVCC Zobrazuje snímky pocházející z videokamery integrovaného monitorovacího 
systému video dohledu se systémem SCS domovního videotelefonu. Obrázek 
se bude zobrazovat po dobu tří minut a nelze spustit sekvenci videokamer. 
 Pokud chcete vidět sekvenci videokamer nebo multivizi, připojte rozhraní 
347400 na výstup z jednoho zařízení (např. Digital Video Recorder), které tuto 
akci provede.

Pozn. : pro realizaci této integrace se řiďte návody nebo schématy rozhraní SCS/ 
koaxiální 347400.

Pozn. : konfigurace funkcí nebo jejich změna provedené na zařízení budou automaticky přeneseny i na 
App Home + Security po prvním přiřazení ke smartphonu a pro všechny následující změny.
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Vytvoření objektu domovního videotelefonu
Metody vytváření objektů domovního videotelefonu jsou podobné s výjimkou objektů Paging a 
Obecný, u nichž není vyžadováno adresování.

Objekt byl vytvořen

1.	 Dotkněte se pro přidání objektu domovního videotelefonu (například Intercom).

2.	 Zvolte typ (například Vnitřní).

3.	 Dotkněte se pro pokračování.

4.	 Zadejte název.

5.	 Dotkněte se pro potvrzení.

6.	 Vložte adresu.

7.	 Dotkněte se pro potvrzení.

8.	 Dotkněte se případně pro změnu nebo odstranění.

A/V VSTUPNÍ SYSTÉM

Parametry vstupního systému

Adresa N

Adresa P

01

01

Profesionální studio

Při povolení funkce se zámek otevře sám automaticky při 
zazvonění z venkovního vstupního panelu, není nutné 
stisknout tlačítko pro otevírání na video telefonu

Hlavní přístroj

Hlavní jednotka je ta která je spárována s aplikacemi. Pozor: 
pouze jeden přístroj Classe 300EOS with Netatmo může být 
jako hlavní

Interkom

Kamera

Externí jednotka

Aktivace

Zámek

Osvětlení schodiště 

1

A/V VSTUPNÍ SYSTÉM

Parametry vstupního systému

Adresa N

Adresa P

01

01

Profesionální studio

Při povolení funkce se zámek otevře sám automaticky při 
zazvonění z venkovního vstupního panelu, není nutné 
stisknout tlačítko pro otevírání na video telefonu

Hlavní přístroj

Hlavní jednotka je ta která je spárována s aplikacemi. Pozor: 
pouze jeden přístroj Classe 300EOS with Netatmo může být 
jako hlavní

Interkom

Uvnitř 1

Kamera

Externí jednotka

Aktivace

Zámek

Osvětlení schodiště 

8

INTERKOM

Vyberte typ

Venku

Pager

Generální

NASTAVIT

Uvnitř

23

INTERKOM

Zadejte název

Uvnitř 1

NASTAVIT

INTERKOM

Zvolte hodnotu

00

01

02

03

04

05

06

07

08 NASTAVIT5

4

6

7
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Změna/odstranění objektu domovního videotelefonu
Metody vytváření objektů domovního videotelefonu jsou podobné s výjimkou objektů Paging a 
Obecný, u nichž není vyžadováno adresování.

Automaticky vložené objekty (po konfiguraci adresy P) nelze odstranit. Můžete pouze měnit jméno.

1.	 Dotkněte se pro řízení objektu.

2.	 Dotkněte se pro změnu.

A 	 Typ objektu.

B 	 Adresa.

C 	 Jméno.

3.	 Dotkněte se pro odstranění objektu.

4.	 Dotkněte se pro zobrazení konfigurace a změnu jména.

A/V VSTUPNÍ SYSTÉM

Parametry vstupního systému

Adresa N

Adresa P

01

01

Profesionální studio

Při povolení funkce se zámek otevře sám automaticky při 
zazvonění z venkovního vstupního panelu, není nutné 
stisknout tlačítko pro otevírání na video telefonu

Hlavní přístroj

Hlavní jednotka je ta která je spárována s aplikacemi. Pozor: 
pouze jeden přístroj Classe 300EOS with Netatmo může být 
jako hlavní

Interkom

Uvnitř 1

Kamera

Externí jednotka

Aktivace

Zámek

Osvětlení schodiště 

1

A/V VSTUPNÍ SYSTÉM

Parametry vstupního systému

Adresa N

Adresa P

01

01

Profesionální studio

Při povolení funkce se zámek otevře sám automaticky při 
zazvonění z venkovního vstupního panelu, není nutné 
stisknout tlačítko pro otevírání na video telefonu

Hlavní přístroj

Hlavní jednotka je ta která je spárována s aplikacemi. Pozor: 
pouze jeden přístroj Classe 300EOS with Netatmo může být 
jako hlavní

Interkom

Uvnitř 1

Kamera

Externí jednotka

Aktivace

Zámek

Osvětlení schodiště 

4

INTERKOM

Typ

Adresa

Uvnitř 1

2

Uvnitř

ODSTRANIT

A

B

C

3

2

KAMERA

Typ

Adresa

Externí jednotka

0

Soukromá
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Restart zařízení

Reset zařízení

Tato funkce Vám umožňuje restartovat zařízení bez ztráty konfigurací.

Tato funkce Vám umožňuje v zařízení obnovit tovární hodnoty.

1.	 Dotkněte se pro restartování zařízení.

2.	 Dotkněte se pro potvrzení, zařízení po určitou dobu nebude k dispozici.

1.	 Dotkněte se pro spuštění procedury.

2.	 Dotkněte se pro potvrzení, zařízení obnoví tovární hodnoty a a všechna data budou 
odstraněna.

POKROČILÁ NASTAVENÍ

Nastavení

  Vstupní systém

  Restart

Obnovit zařízení

POKROČILÁ NASTAVENÍ

Nastavení

  Vstupní systém

  Restart

Obnovit zařízení

POKROČILÁ NASTAVENÍ

Nastavení

  Vstupní systém

  Restart

REBOOT NOW

ZRUŠIT

Restart

Přístroj bude asi 1 minutu nedostupný. 
Chcete pokračovat?

POKROČILÁ NASTAVENÍ

Nastavení

  Vstupní systém

  Restart

OBNOVIT

ZRUŠIT

Obnovit zařízení

Tímto postupem obnovíte zařízení do 
továrního nastavení. Všechna data a 

konfigurace budou ztraceny. Jsi si jisti, 
že chcete pokračovat?

1

2

1
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Poznámka: po restartu zařízení bude funkce Amazon Alexa® k dispozici přibližně 1 minutu po připojení 
k síti Wi-Fi..
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Po určité době bude zařízení restartováno a zobrazí se první obrazovka konfigurace. 
Chcete-li zrušení přiřazení dokončit, proveďte v aplikaci Alexa® funkci „odebrat toto zařízení“.

START

NASTAVENÍ PŘÍSTROJE

Vítejte v nastavení Classe 300EOS with 
Netatmo.

Před spuštěním se ujistěte, že je zařízení 
správně zapojeno.

Obnovení probíhá
Chvíli to potrvá



Společnost BTicino Spa si vyhrazuje právo v jakémkoliv okamžiku provádět změny obsahu uvedeného v této brožurce a 
jakoukoliv formou a způsobem informovat o provedených změnách.

BTicino SpA 
Viale Borri, 231 
21100 Varese 
www.bticino.com
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